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IZHAJA VEAK MESEC

1967 leto XI. Slev, 7

V TEJ STEVILKI:

NA POCITNICE
PET PESMI ZA POLETNI CAS

NOVELA: »JOHN JE UMRL
V SOBOTO POPOLDNE«

NASA SOLA: PRIZNANJA MLA
DINI — SOLSKI USPEHI

JE SLOVENSTVO OGROZENO?

SLOVENIJA VCERAJ, DANES,
JUTRI

REZIJA

SLAVKOVE PESMI

IZRAEL NI NASTAVIL SE
LEVO LICE

OB SMRTI UMBERTA URBA-
NIJA

ZADNJA STEVILKA ZALIVA
NOVE ENIJIGE
T'RZASKO-GORISKA KULTUR-

NA KRONIKA
[}

EEerd 1l
JOZE PETERLIN

Revijo izdaja uredniSki odbor:

Stanko Janezi¢, Marij Maver,
Albert Miklavec, Franc Mljac,
Sergij Pahor, JoZe Pctcrli_n,
Maks Sah, Drago Stoka, Marija
¢cedéut in Silvan Kersevan

Odgovorni urednik:
MARIJ MAVER

Zunanja oprema
KLAVDIJ PALCIC

Urednistvo in uprava: Trst, via
Donizetti 3, tel. 23779 — Pod-
urednistvo v Gorici: SKAD

Cekovni racun 11/7019

Registrirano na sodi$c¢u
v Trstu $t. 193

Tiska tiskarma »Graphise, Trst,
ul. Sv. Fran&iska 20, tel. 29477

VAZNI DOGODKI V LETOSNJEM POLETJU

VEJNA

Drugo nedeljo v juliju so izbrali trzaski verniki za vsakoletno
romanje na Vejno. Poklonili se bodo Mariji v svetiSéu, potem pa se
bodo zbrali ob oltarju svetih bratov Cirila in Metoda. Molili bomo
za zedinjenje kristjanov.

ROMANJE NA BREZJE IN NA SLOMSKOV GROB

Po prazniku na Vejni — teden po tej nedelji — bo romala
velika mnozica trzaskih in goriskih Slovencev na najveéjo slovensko
bozjo pot na Brezje, nato v Maribor na Slomskov grob in k Materi
bozji na Ptujsko goro.

V bozZjih svetiS¢ih bomo molili in prosili zase, za svoje najblizje
in za ves na$ narod.

REPENTABOR

Cetrta nedelja v juliju pa je dolodena za prosvetno manifesta-
cijo mnasega zamejstva mna Repentabru. Na letosnjem prosvetnem
prazniku se bomo spomnili jubileja pokristjanjenja naSega mnaroda
s tem, da bodo mladi igravci Slovenskega odra odigrali glavni del
Simcéiceve drame »Krst pri Savicic,

Poleg dramskega nastopa bodo peli zdruzeni pevski zbori s Trza-
Skega, igral bo godalni kvartet »Pleiades« na$ih openskih $tuden-
tov, mnastopili bodo pa tudi drugi manjsi zbori.

Na Repentabru tedaj: v nedeljo 23. julija ob petih popolne!

Posamezna Stevilka Mladike stane 200 lir, po posti 220 lir. Celoletna narod¢-
nina (10 Stevilk) 2000 (2200) lir. Narocnina za ves letnik v Jugoslaviji 45 Ndin,
v Ameriki stane 5,5 dol. Naro¢nina za ves letnik v Avstraliji 4 funte.
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MAKS SAH

POCITNICE

Smo Ze sredi poletja. Sola je konala in drufine Ze mislijo na pogitnice. Ce
pogledamo malo nazaj in okoli sebe, vidimo prav v poletju ogromen premik ljudi.
Pocitnice so postale nekaj nujnega. Ta premik deseze svoj visek o velikem $marnu.
Danes si ze lahko vsakdo privoséi nekaj dni pocitka, Eni letovanje na morju, drugi
potovanje, krajse in daljSe izlete, romanja in podobno. Vse to nam dokazuje, da
se je élovek imaterialno in duhovno dvignil, Materialno: ker si lahko privoséi zase
in za druzino oddih; duhovno: da ga zanima kulturni napredek izven domacdega
kraja. Stevilni festivali najrazli¢nejsih wrst, razstave in prireditve pritegujejo pozornost
velikega stevila ljudi. Danes tudi tisti, ki so neko¢ ocenjevali pocitnice izven doma
kot izraz kapitalistiéne miselnosti, ne mislijo vc? tako.

Potitnice so se udomaéile in postale del nafega Zivljenja. Toda tudi poéitnice

je treba pravilno vrednotiti. Pocitnice naj bodo wprijeten oddih med wvsakdaniimi,
véasih tudi tezkimi obveznostmi. Med poéitnicami je priloznost, da se zopet zberemo,
da se zberemo zase, da osvezimo svoje moralne in fiziéne sile, da se po konéanih
pocitnicah vrnemo na vsakdanje delo ne le fiziéno, temveé tudi duhovno okrep-
ljeni.
Socialna zakonodaja naprednih drzav predpisuje letni oddih, kateremu se delo-
jemalec ne sme odpovedati ali pa ga prodajati. Zadnji cerkveni zbor je kudi o delu
in pocitku povedal in podal svoje smernice, ko pravi: »Delavcem naj se daje moi-
nost, da razvijejo svoje sposchnesti in svojo osebnost pri samem izvrSevanju dela.
Ko temu delu z dolino vestnostjo posvzéajo cas in svoje moéi, morajo veadarle
vysi imeti na razpolage tudi dovolj pocitka in prostega &asa, da poskrhije za dru-
zinsko, kulturno, socialne in versko Zivljenje.«

Poéitnice pa zahtevajo tudi veliko odgovernost. Prav med poéitnicami se dogaja
toliko stvari, ki jih vsi obZalujemo To ne zadeva le posameznike, temve¢ sega glo-
hoko v druibo. 7

Previdnost na kopanju, previdnost v gorah, previdnost pri voinji z avtom!
Zakaj toliko nesreé? Preve¢ ljudi jemlje pocitnice kot cas, ko lahke sproste svoje
teZnje iz vsakdanje monotonosti. Kemaj je zacelo poletje, ze slisimo o tragedijah
na cestah. Prehitra in drzna voinja se konéa s krvje na asfaltu. Ta nebrzdana spro-
stitev prehaja ze v zloéinstvo. Ljudje pozabijo na dolznosti do bliznjega, do druzbe
in teptajo druibeno solidarnost, ki nam je vedno bolj potrebna.

Na poéitnice se radi umaknemo, da se vsaj za nekaj dni resimo ropota motor-
jev, strojev, razhijanja, radia, televizije, petja in krifanja, Zato pojdimo in izberimo
tak kraj, kjer bomo lahko vzivali mir, da se ne bomo vraéali s poéitnic bolj utru-
jeni kot smo nanje odsli.

Ko ze o vsem govorimo, bi morali postaviti na prvo mesto zahtevo po ¢futu
dostojnosti. Res je, da smo ze kar navajeni na skrajno razstavljanje cloveike ana-
tomije. Toda ne igre toliko za chleiko kot za vedenje. Poéitniska pelitika naj omogoéi,
da bo lahko vsakdo in é&imveé ljudi uzivalo oddih. Vsakdo pa ima tudi pravico,
da bo ta oddih lahko wuzival v skladu z njegovim namenom, ne pa kot priloinost
in pretvezo za moralni odstop. g
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Na odru dneva Zazehal v mraku
igra nazadnije je bradati starec
se samo tisina. in preperela roka
Ob veliki vodi pestuje ozgani
zemlja govori obraz
¢loveku z ofmi otroka
v prastari pesmi, v narocju barke,
skoro pozabneni. od vecera obsijane,
z razklanim jadrom,
3 iz knjige
davnih pravljic
Z neba se zliva izrezljane.

blaga lu¢ poetov,
in ¢rni muc
zatisnil

je smaragdne ofi
v dve zgodi lini
ter se podal

cez morije
dimnikov in streh.

4.

Marelice zorijo

in v:.negibni noci
udarjajo

Z oranznim srcem
na spodita tla.

51

In ker je vse

negibno in prozorno
beseda v srcu

sama se poraja:

ker v taki noéi je lepo,
ce pestujes

Vv narocju

drobho pesem.
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JOHN JE UMRL
v S OBETOEREREIEENE

To je znacilno za moje Zivljenje: da grde stvari navale
name vse skupaj. Nesrecam in tesnobam, ki so si zadnje dase
sledile druga drugi, se je pridruZila Se ena. Duilio, ki je do
mene poln ocetovskih custev in ki name naslovljeno posto
nikoli ne pusti v nabiralniku, in je niti ne izroca Ani, ampak
vstopi v mojo sobo ne da bi sploh potrkal, pravi, tu je po-
Sta fant moj, kako je s tabo; vstopil je in rekel te besede.
Potem je sedel pred omaro s knjigami, ki so tam v okras
in si natocil iz steklenice, ki jo kupujem samo zanj.

Johna sem spoznal pred petimi leti. Bil je deset let
mlaj$i od mene in najino pisemsko srecanje je bilo posle-
dica zmote profesorja angleséine, ki nam je oskrboval vrst-
niike, da bi se vadili v angleSkem jeziku. Johnovili petnajst
let je zvisal na petindvajset ali mojih petindvajset zmanjsal
na petnajst. Kljub temu sva si z Johnom dopisovala, izime-
njavala fotografije, njegova pisma so bila zame najbolj
dobrodosla, spravljala so me v dobro voljo. John je bil
¢rneec. O tem se je moja Zena izrazila zaniéljivo, zato sem
jo natepel. (Pozneje je umrla pri prometni nesredi, ki me je
stala tudi avtomobil.)

Zalostne novice in nesreéne dogodke sprejmem tako:
najprej me v prsih zaboli, potem mi nekaj ledenega pada po
lelesu. S trpko radovednostjo sem gledal tiste fotografije,
ki sem jih izvlekel iz nenavadne kuverte, polne znamk. Opa-
zoval sem vsako posebej in bile so fotografije, ki bi ganile
in uzalostile vsakogar. Nekatere, ker se smesnost druii z
boledino, so bile vesele v svoji tragicnosti.

John je umrl pred tremi tedni na vietnamski jasi. Nje-
govo skupino so presenetili nenadni streli iz goScave ter izza
bliznjih ko¢, tovarisi so odskocili v zavetje, mu zaklicali
naj naredi isto, naj se vrze na tla, a ker so tragicne zgodbe
tudi romanticne, je sredi jase v smrtni nevarnosti stal otrok
in jokal, z dlanjo si je pokrival oko. John je planil proti
njemu in bil zadet v prsi in celo. Rdeéa kri, tudi crnci
imajo rdedo kri, mu je pokrila obraz. Bilo je sobotnega
popoldne. Na zacetku vikenda.

Jaz sem se ukvarjal s problemi, ki jih prinasa dolgo-
casje, Zelel ugodnosti, on in drugi so se borili in igrali s
smrtjo. Dale¢ od doma in Zivljenja, iz katerega so jih nena-
doma izkoreninili. Ce dobro pomislim, sem bil tudi tiste
sobote sreéen. Pomladanska toplota se je spremenila v po-
letno vrodino in v meni Se je zahotelo samotnih obreZij.
Sel sem. Starec, ki skrbi za moj motorni coln, je bil vesel,
ko me je zagledal in kmalu potem sem Ze bil na prvem
tistih otoékov, kjer sem bil doZivel nekaj trenutkov privlac-
nosti z Adrijano in nekaj brezskrbnih popoldnevov z naj-
draZjimi prijatelji. Ustavil sem doln v naravnem poiticu,
skoé&il na tla, naredil nekaj korakov po peséenem produ.
Bil sem nemiren, hodem reci, da je bil mir v meni in na-
okrog. Nato sem legel na rob, kjer so se ustavljali valovi.

mladika

JE SLOVENSTVO
OGROZENOD?

Zadnji ocdgovor na to vpraSanje
je dal Doro Hwvalica, ko je na obc-
nem zboru Slovenske prosvetne zve-
ze v mali dvorani Kulturnega doma
pozdravil navzoce delegate v imenu
republiskega sveta Zveze kulturno
prosvetnih organizacij Slovenije. V
lepem in daljSem nagovoru je nam-
rec povedal, da je slovenski narod
danes ogrozen tudi v sami mati¢ni
demovini in ne samo v zamejstvu.
Porotilo o tem je objavil Primorski
dnevnik dne 13. junija 1967 na prvi
strani: »..in problemi narodne ogro-
Zenosti, ki ste ji vi bolj prisotni (?)
kot mi.« To so besede Dora Hwvalice,
ki jih prinasa Primorski dnevnik.
Kder pa je govornika poslual, ve
povedati, da je bil ta v svojem na-
govoru $e jasnejsi.

b g

»Gospodarstvo« z dne 16. junija
1967 poroc¢a v clanku »Odmevi po-
bude Zaliva«, sda so italijanske levi-
carske stranke, v katerih so orga-
nizirani slovenski komunisti in socia-
listi, do neke mere reagirale na po-
buds Zalivas, (Urednistvo omenjene
revije je namrec¢ sprozilo pobudo
za ustanovitev samostojne slovenske
socialisticne stranke, kar je, razum-
ljivo, redilo odpor pri tistih, ki so
jim  koristi nekaterih italijanskih
strank pred vsem drugim, tudi pred
narodno zavednostjo.) (Op. p.) »Tako
si je npr. mogoce raziagati — nada-
ljuje Gospodarstvo — da je bil na-
pis na sedeiu Zdruzene socialisticne
stranke na Opcinah, ki je bil doslej
samo v italijanséini, zdaj preveden
tudi v slovenscino.«

Zelo lepo, In tako wse kaze, da
se na8i levicarji w dvajsetih letih
internacionalizma niso naucili prav
nic¢esar. Pa¢ pa so se naucili njihovi
italijanski vodje. Razumeli so, kako
je mogcece Slovence najlaze in zelo
poceni okrog prinaSati. Za zdaj so
prevedli v slovenséino napis na Opci-
nah. Potem menda lahko upravice-
no pricakujemo dvojezicne table tudi
na sedeZih v mestu samem! Mar ne?
Vsekakor pa je zeleti — ko Ze ka-
7zejo toliko dobre wolje!! — da se
akcije socialistov v prid Shwvencev
ne bi izérpale prav pri teh tablah.

Ko
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aeméaa vas

Davi sem zarana

se podal na Kras,

duSa mi je vsa predana
izsledila krasko vas:
mirna, tiha je in tajna,
polna, ko nabrekla cajna,
neobc¢utnih je utripov

in nedoZzivetih hipov.

Njene hise kamnate

trdne so, ko kraske shale,
njene strehe slamnate

so srebrne in svilene,

ko da so jih vile stkale.
Njeni prebivavci

se drze za roko,

ko da jim je oce

pustil skupno oporoko:
isto vsak zeli in hoce.

Njeni beli, sonéni klanci
vzpenjajo se mimo gmajne,
mimo travnikov, ograd,

hi§, vinogradov, cerkva,

ko prameni vere neomajne,
znamenja neporusljivih nad,
spomeniki kraskega srca.

88

Zagotovo je John umrl v enem tistih trenutkov. Tudi on
je imel rad morje.

Odlozil sem pismo in zopet gledal fotografije. Bilo jih
je pet. On v vojaski uniformi, ponosen, angelski, érni decek
z lucéjo v oceh, njegova sveZa gomila, vojaki vsi belci, ki so
nosili njegovo krsto, evangelisticni pastor resnega obraza,
njegova Stevilna druzina. OdloZil sem ostale in se ustavil
pri tej slednji. Videl sem obraze spacene od bolecine, oci
polne vdanosti, ki so spraSevale in oditale svojo Zalost, in
mnioje nerazpolozenje in tudi Zelja po nemiru sta naraséali.
Pismono$a je bil Ze odSel, predmeti v sobi so izgubljali
svojo razseZnost, zdelo se mi je, da se stene bliajo druga
drugi, spet se je zbudila v meni bolezen, ki jo zdravniki
imenujejo z dolodenim in cudrim imenom, ki pa ji prepro-
sto lahko rece$ tesnoba in strah. Stiskal sem med prsti tisto
fotografijo, solze so se lesketale na debelih érnih obrazih,
iskrenih v svojem obupu.

In glej, nenadoma so usta na fotografiji zapela, zapela
so Johnu obupno, visoko, kricavo in neino -pesem. Vsa
druga usta so odgovarjala togo in bolestno in nikoli Se ni
bilo ¢lovesko petje tako polno tozbe.

Deéek, ki Se ni dosegel dvajsetega leta in ki je tudi
osovrazen zaradi svoje temme polti, mora v vojsko in v
smrt v daljno dezelo. Ljudje Ze navajeni, slisijo, da so imeli
na obeh straneh nekaj izgub.

Dal sem njegovo [otografijo v okvir.

9‘{?&@ pemuge

In spet s pozivljeno roko
pobozal sleherni bom klas
iz Tvojih plodnih jas,
ki ze zori v poletje. ..

In spet bom psalme Sepetal
¢ez Sirno polje zitno

in sanjal braSno uzitno

za duSe skopih tal...

Utapljal bom dlani ves ¢as
v bogate, tezke snope,
preresetal bom Zzolte Sope
razkuStranih zorelih las,

Cez vso zemljo bo spet
svetal se razplamenil dan
in ves moj svet

postal bo Tebi sveto vdan.

SLAVKO

mladika



INAMENJE
NA
POLJU

Ko bomo to poletje hodili preko polj in travnikov,

_bomo marsikje opazili stara znamenja.

Tole, ki ga vidite na sliki, stoji na polju za Bazovico.

Postavili so ga pred skoro sto leti. Na njem je

uklesan tale napis:

NE UKASHE COMUN S TEM PILEM
CHEGER BO NIVA JE GOSPODAR

mladika

OD PILA

TE MORE STAT DO PERPETUA

1871

Podobna stara znamenja bomo videli marsikje pri

nas, v Kanalski dolini in na Koroskem. S_!fkc, ali kipci,
ljnedski

njthovem

ki so jih izdelali preprosti umetniki, pricéajo o

vernosti nasih ocetov in smislu za lepoto

in pestrost, ki so jo iskali v domovih in za vasmi.
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Prosvetni minister Gui cestita Mali Miriam

Mlada obiskovalca slovenskega vrtca pri
Sv. Ivanu v Trstu, 3estletna Miriam Kandut
in njen soSolec Fulvij Dovgan sta dosegla
mednarodno priznano prvenstvo. Udelezila
sta se mednarodnega risarskega natecaja v
Forte dei Marmi in stopila v hudo konkuren-
co. Mala Miriam Kandut je dosegla prvo ab-
solutno nagrado — wveliko zlato kolajno in
diplomo, Fulvij Dovgan pa drugo nagrado —
zlato kolajno in diplomo.

Polna najlepsih vtisov sta se zmagoslavno
vinila v svoj Trst v spremstvi: svojih mamic
in pozrtvovalne uciteljice Valerije Sinigoj. Po
povratku sta bila delezna Stevilnih cestitk,
obéudovanj in intervjujev. Za zakljuéek S3ol-
skega leta so se vsi skupaj fotografirali in se
posladkali, preden so se razsli na pocitnice.

V ta lepi uspeh pa je morala pasti tudi
grenka kaplja zavisti. V triaskem mestnem

STOTI MATURANT
VvV CELOVCU

Sredi junija so na Driavni gimnaziji za
Slovence v Celoveu delali maturanti zre-
lostni izpit. Ta gimnazija je letos slavila de-
setletnico svojega obsloja in peto veliko ma-
turo. Stotemu maturantu, odlicnjakinji Leni
Wautte, je predsednik izpitne komisije, v spo-
min na ta dokodek, izrocil lep knjiZni dar.
V Celoveu je letos maturiralo na slovenski
simnaziji kar 37 maturantov in maturantk.
Ta gimnazija je v petih letih obstoja poslala
na delo ze 122 abiturientov.

Tudi mi se veselimo napredka in lepega
uspeha gimnazije koroskih Slovencev.

90

NASA SOLA

MEDNARODNO
PRIZNANJE

svetu je skrajni nestrpnez postavil vprasanje,
kako moreta slovenska otroka predstavljati na
tekmovanju triasko mesto. Ni se pa sprade-
vatelj zavedal, da se nagrade ne delijo po
narodnostni in politicni pripadnosti, temvec
po sposobnostih. Vse drugacno plemenito ge-
sto je naredil trzaski Zupan inZ. Spaccini, ki
je malékoma in uéiteljici lepo destital k take-
mu uspehu. Tudi prosvetni minister ni prav
ni¢ vprasal, ali sta Slovenca. Izrocil jima je
nagrado, diplomo in jima cestital.

Miriam, Fulviju in njuni wuditeljici izraZa
tudi Mladika najlepse Sestitke.

SOLSKI USPEHI

Na srednjih Solah se je redni pouk ze
koncal 13. junija. Ob koncu je na niZjih sred-
njih Solah izdelalo 47,83 odst. ucenk in ucen-
cev. Tretji razredi so sedaj opravili $e maturo
in tako nekoliko zvisali povpreéni uspeh.
Ostali pa se bodo potrudili 5e ob zadwnji pii-
loznosti, pri popravnih izpitih meseca sen-
tembra, tako bo povpreéni uspeh gotovo zle-
zel na 80 odst. Po rednem pouku so pokazali
najboljsi uspeh ucenci srednje Sole pri Sv.
Ivanu, kjer jih je izdelalo 58,59 odst., sledi
Nabrezina z 51,57 odst. in Opdéine z 51,16 odst.
Od visjih srednjih Sol je na prvem mestu
uciteljisce, kjer jih je izdelalo Ze 75 odst.,
sledi klasiéna z 71,50 odst., trgovska akade-
mija s 65,34 odst. in znanstveni licej s 50,50
odst. :

Maturanti se prav te dni potijo, ko se pri-
pravljajo na maturo. Zelimo jim obilo srece,
da bi se vse tako lepo izteklo kot v filmu
»Vesna«, ki so si ga dijaki prav te dni ogle-

dali.
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Sravifna smer nase sofe

V zacetku meseca junija sta dva otroka, ki
obiskujeta otroski vrtec pri Sv. Ivanu, osvojila
na mednarodnem risarskem natecaju v Forte dei
Marmi prvo in drugo nagrado: zlato kolajno in
diplomo'!

Ze veckrat so nasi otroci osvojili razne na-
grade, posebno na raznih risarskih natecajih,
in to v Italiji kakor tudi v mednarodnem svetu.
Tu se je posebno odlikovala Sola prof. Cernigoja.

Toda to je samo ena izmed nagrad, ki so jo
do sedaj nasi otroci osvojili na raznih natecajih.
Za te nagrade nasa javnost, Ceprav premalo, zve
po nasem casopisju. So pa Se druge nagrade, ki
gredo mimo nas: tako n. pr. pohvalna pisma mi-
nistrstva za Solstvo, ki jih dobivajo le najboljsi
ucenci iz vse drzave. Tu se pri nas posebno od-
likuje Srednja Sola na Katinari, ki ima glede na
sorazmerno Stevilo ucencev, ze dve taki pohval-
ni pismi.

Vsako leto dobivajo nasi otroci Studijske §ti-
pendije, ki so posebna nagrada za pridne in
‘marljive uCence. Danes je to prislo v navado,
zato ‘se niti na: to ne ozremo; za to ve samo
ucenceva druzina. In vendar, koliko slovenskih
javnih delavcev je v preteklosti lahko dokoncalo
§tudij samo po zaslugi Stipendij!

Priznanja, ki jih dobiva nasa mladina se ne
omejijo le na Solo: tako vidimo kako se naSa
mladina uveljavlja v Sportu, v raznih poklicih,
kjer jih delodajalci posebno cenijo zaradi nji-
hovih moralnih kvalitet in pa strokovne izobraz-
be, in celo na univerzi, kjer je konkurenca po-
sebno mocna.

Mi nismo statisticni urad in zato ne moremo
s toénimi podatki podkrepiti svojih trditev. Kri-
vi smo sami, ker ne zbiramo teh podatkov, ce-
prav' ' bi bilo to zelo potrebno. Tu bi radi samo
povdarili, da ti na$i ljudje, ki uspevajo na raz-
nih mestih, nimajo in ne poznajo nobenih »stri-
ceve! Glavno podporo jim je nudila in jim jo
nudita Sola in dom.

Tokrat, nimamo namena govoriti o pozitivnih
ali: negativnih znacilnostih naSih domov, ker te
7¢ poznamo, Ceprav se bomo ob priliki vrnili.
Radi bi povedali $e nekaj o nai Soli in tu mi-
slimo samo na slovensko $olo v Italiji — sloven-
sko drzavno $olo, ki je nastala na povojnih ru-
gevinah. Danes je stara priblizno 20 let.

V tej kratki dobi je dosegla uspehe, ki imajo
mednarodno priznanje. Delati na Soli ali govo-
riti o Soli, ki ima stoletno tradicijo, je povsem
nekaj drugega, kakor na $oli, ki si mora svojo
tradicijo . §ele ustvarjati. Zato pa je lahko bolj
dinami¢na, polna iniciative, odprta na vse S§tiri
strani neba, kar se ti¢e novih idej in nacinov
vzgajanja in izobraZevanja. Tu je mozna tudi po-
mota. V zgodovini poznamo velike drzave, ki so
zasle s svojim Solstvom v slepo ulico. Mi smo
bili z ene strani zavarovani, da ne bi zasli v
slepo ulico, z drzavnimi odredbami. Ce bi bila
nasa Sola samo kopija italijanske, bi bila suha,
brez znadilnosti, in tudi breznarodna. In ravno
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uCenci nasih Sol pobijajo take in podobne fr-
ditve in nam dokazujejo prav nasprotno.

Najvecji in glavni dokaz vsake pravilne vzgo-
je je zivljenje. Dokazi iz zivljenja so bili vedno
Soli v veliko podporo ali pa trn v peti. Slabost
teh dokazov pa je v tem, da moramo navadno
Cakati priblizno 20 let, da se nam lahko prika-
Zejo. Nasa Sola je toliko casa cakala, zato ima-
mo danes pravico, da govorimo o njeni pravil-
nosti, koristnosti, vzgojnosti ter udinkoviti izo-
brazbenosti. Ce nasi dijaki in diplomiranci dose-
gajo priznanja v svetu, v katerem Zivijo, ne
glede na mesto v katerem zivijo, ne glede na
mesto v katerem se nahajajo ali delujejo, smo
hote ali nehote prisiljeni priznati pomembnost
ter izredno vaznmost nasSe slovenske Sole. Zato
je tudi fasizem najprej udaril po njej! Zato so
se moral v preteklosti neusmljeno boriti za
ustanovitev slovenskih Sol. Isto velja tudi danes.

Ce se bo nasa Sola vedno naslanjala na na-
rod, iz njega ¢rpala svoje energije, svojo ustvar-
jalnost, na njem gradila svoj znacaj, ter izkori-
Scala pridobitve drugih narodov, bo vedno lah-
ko uspevala, se razvijala in prekasala svetovne
Solske sisteme. Pomembna bo za narod in zelo
pomembna za drzavo.

Ce to velja za Solo kot sistem, velja toliko
bolj za posameznika. Vsak narodni pripadnik,

¢e hoce v polni veljavi razviti svoje sile, svojo

ustvarjalnost, svojo osebnost, mora obiskovati

svojo, narodno Solo. Drugace, ¢e se tega zaveda

ali ne, je kakor riba na suhem, ne pti¢, ne mis!
C. D.

V koloniji




DVA
PRIMERA

Izbiram med novicami zadnjih
tednov in seveda prav med novica-
mi, ki me najbolj zadevajo. Najprej
iz dnevnika »Il Piccolo«. (Da ta ca
sopis Slovencev navadno sploh ne
omenja, to je njegov izvirni greh,
ki ga je verjetno podedoval Ze kar
ob rojstvu, Ko govori o etniéni se-
stavi triasSkega prebivalstva, navad-
no omenja le Italijane in Grke, Zide,
kakega Nemca ter dodaja »ed altric
— Ti drugi naj bi bili mi Slovenci,
ali ¢e hocdete tudi Slovani nasploh.)

V eni izmed redkih televizijskih
oddaj, ki je bila posvecena Trstu in
njegovi kulturni panorami, se je re-
Ziser oddaje »drznile intervjuvati tudi
nekaj Slovencev, Ne glede na to,
da je bil das, ki je bil odmerjen
Slovencem zelo skromen, vendar je
reZiser, Italijan, pokazal le nekaj vec
odprtosti in Sirine kot pa nekateri
naii somesScani, ki nas enostavno
nocejo videti, cetudi butajo vsak dan
v nas in nas morajo kdaj pa kdaj
tudi priznati. S to oddajo pa je bilo
italijanstvo Trsia
»Lions clubs se je moral dvigniti
in s svojo avioriteto mastopiti v
obrambo italijanstva ter izdati izja-

ogroZieno. Sam

vo, ki jo je seveda triaski »Il Pic-
colo« takoj objavil z velikim poudar-
kom. Izjava pravi: Triaska kultura
je vsa samo italijanska. Ce pa Ze je
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REZTI A

Pred kratkim sem bil v Reziji, v tisti najnebogljenejsi
slovenski dezelici, za katero se skoraj nihée vec¢ ne meni. Ze
dolgo se zanjo zanimajo samo Ze narodopisci in jezikoslovci:
postala je zanimiv muzejski primerek.

»Za novo leto so bili pri nas profesori iz Ljubljane.
So nas prisli... registrare...«

»Slisal sem po radiu.«

»A ste slisalil« vzklikne Zenska srednjih let. Njena govo-
vica je mehka in pojoca, a njen besedni zaklad skromen kot
reven otrok. Oblecena je v ¢rno. Na tleh se okoli njenih nog
mota otrok: zdrav. modan. rdecelicen, poldrugo leto stari
Gilberto.

Grem skozi vas. Zenske, zgarane in uvele, imajo polne
1oke dela. Moskih skoraj ni videti. Otroci se nasmihajo na
portonih, Za ¢uda dosti otrok je videti, kot jih Se nisem
videl v nobeni vasi na Triaskem ali Goriskem,

vDober dan!« pravim.

»Bongiornol« odgovorijo nekateri. Drugi pa se Se bolj
nasmihajo in ne recejo nicesar.

Dospem na sredo vasi in se razgledujem: Municipio,
Comando Carabinieri, ogromen Asilo Infantile, cerkev. Cer-
kev. Stopim vanjo in se razgledujem. Oziram se naokoli,
ogledujem si stene, oziram se v strop, pregledam vsak koti-
cek, kjer bi bila lahko ostala ena sama beseda. Nié. Povsod
sama latinséina. V. glavi se mi zavrti od nje. Zaprem o¢i.
V zavest mi prihajajo spomini iz otroStva in pred menoj
vstane jasna notranja podoba openske farne cerkve sv.
Jerneja, kjer sem ob nedeljah c¢rkoval strasen nerazumljiv
napis na oboku pod visokim stropom, s katerega je vendar
tako dobrotljivo gledal name bradat staréek s trikotnikom
na glavi. Starec me je spominjal na dobrega in priljublje-
nega zupnika Cinka, ki sem ga komaj spoznal v svojem
otrodtvu, ko je Ze odhajal v pokoj. Preselil se je v Trebce.
Spomnim se, kako smo ga zadnjo nedeljo, ob slovesu cakali
po masi pred zakristijo. Jaz sem ga cakal z materjo. Odrasli
so se z njim rokovali in jokali. Nas otroke je pa boZal po
licih in bodril. Gledali smo in nismo razwmeli. Bilo je prva
leta po vojni...

mladika



Stopiti moram iz cerkve. Ves omoticen se oporecem.
Soncéna svetloba me oblije kot da mi je kdo polozil na lice
toplo dlan. Zamizim. Nato svet previdno odprem odéi. Pri-
vadijo se ludi. Zavijem ob cerkvi na levo in stopam pocasi
ob zidu, ki belo bleséi v soncu. Na zidu so plosée, ostanki
nekdanjih spomenikov. Ogledujem jih in prebiram. Veliko
jih manjka. Ustavim se pred plosco, na kateri piSe v itali-
janséing, da tam podiva neki »Matteo detto Matevie, in se
zamislim. Pozabili so jo sneti, pomislim. Tisti MatevZ jim jo
je zagodel. Njemu ali njegovim sorodnikom gotove ni bil
vSe¢ tisti uradni Matteo. Zato so hoteli, da se v kawmen
vklese tudi MatevZ, éeprav je stalo v bukvah pisanc Matteo.

To je edina slovenska beseda. Nasel sem jo med mrtvi-
ni. Drugega nic.

Obrnem se in grem.

Zadnji del vasi je ¢udno prazen; kot da so se pred mano
vsi poskrili. Stopam skozi vas mimo zaprtih portonov. Ne
vem ali so dvoriSéa in hise prazne ali ne. Toda wvse
je mirno in tiho, mrtvasko tiho. In dée slucajno zasliSim
odkod otroski glas in materin, ki mu odgovarja, se mi zdi,
da sem prica rojstvu, porajanju zZivljenja sredi puSéave.
Strasen obéutek tesnobe imam v tej samoti in vendar z
gotovostjo éutim, kako mi skozi sleherno okno, izza vsa-
kega portona, skozi vsako Spranjo sledi nevidno oko.

Vzpenjam se po klancu mimo zadnjih his. Zadaj, za
vasjo, je prisojna zelena reber polna divjega cvetja. Vise
gori se pase nekaj koz. Ko sem tako nekoliko bolj na viso-
kem, zaslisim od dale¢ petje. Ozrem se. Petje prihaja iz
vasi. Skupina izletnikov, s katero sewm prisel, stoji na na-
sprotnem koncuw vasi in poje. Poje slovenske pesmi. Njih
glas prihaja do mene jasen, éist, kot da odmeva od zelene
jase nad vasjo, kot da odmeva od praznih hi$ okoli mene.
Otozna in vesela melodija se prepletata, si sledita, se lovita,
druga za drugo prihajata, lomita tisti mir, ki je prej vladal
nad vasjo, nad vsem. Tudi v meni se nekaj lomi. Holem
se povzpeti viSe. Obrnem se, da se poZenem v breg, a se
mi noga ustavi ob prvem koraku. Na vratih neke hise raz-
lo¢im temno postavo. Bolj jo slutim kot vidim. Zdi se, kot
da se skriva pred menoj, kot da se skriva in boji. Stojine
in gledam presenecen. Nato se zberem, premagam obcutek
tesnobe, ki me ti$éi v grlu in skusam biti prijazen.

»Dober dan!« recem glasno.

»Bongiornol« odvrne. Crna senca, ki je spregovorila, za-
cenja zdaj dobivati jasne obrise: noge, roke, trup, glava
zavita v ¢rno ruto, oci, nos, usta.

sCantano bene,« pravi.

sPojejo lepo, kajnel« odvrnem glasneje.

Gleda me. Ni razumela.

»Znajo, kajne, znajo!« dodam razloéno, skoraj crkujen:.

»Da, da, znajo!« odvrne navduSeno, a precej zadriano.
Potem doda se ne?caj, desar ne razumem. Zato ponovim:

»Znajo, znajo. Lepo pojejo.«

Drug drugemu se nasmihava, v zadregz sva. Zdi se mi
kot da sva ujeta v neko Custveno past, v polje silnic, ki
usmerjajo najine misli in custva. ReSim se te staticnosti.
Poienem se v breg. Zenska pa ostane, stoji Se naprej med
vrati in poslusa...

Ko se vrnem v vas, se pevci odpravljajo na obisk. V
neki hisi v vasi Zivi onemogel starcek. Zvedel je o naSem
prihodu in o naSem petju; pa si je zaZelel slovenske pesnit.
Ker ne more hoditi, gremo pod njegov gank, da mu zapo-
jemo. Zeli slisati pesmi »RoZe je na vrtu plela«, »Po jezeru
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kaka majhna neitalijanska klica v
njej, je to le majboljSe, kar je Trsi
povzel od pokojne Avstroogrske in
takoj asimiliral... Statistika o Stevilu
obiskovalcev Slovenskega gledaliséa
v Trstu pa je popolnoma izmisljena
in zlagana, saj je znano, da prihaja
z jugoslovanske strani na desetine
avtobusov z ocbiskovalei..,

Odgovarjati na take zavestne lazi
nima smisla. Zal mi je le za »Lions
club«, o katerem sem doslej mislil,
da je resna ustanova. Pisec gornje
izjave nekam zelo necastno izpricije
svojo pripadnost narodu z dvatisoc-
letno kulturo. »Piccolox se bo mo-
goce skuslal izgovarjati, des da se je
on omejil le na objavo izjave »Lions
klubax. Toda njegova ponedeljska
priloga »Cittadella« je povzela nid
Loliko diuha in gradiva prav iz te
izjave »Lions cluba«. Strupa pa ji
itak ne manjka tudi sicer.

Drugi  primer: edini slovenski
dnevnik v Ttaliji Primorski dnev-
nik se zelo rad razpife ob kaki no-
vici, ki zadeva Komunisticno partijo
[talije, Ttalijansko socialisticno stran-
ko in sorodne italijanske skupine;
delo Slovenske skupnosti pa najraje
ignorira ali pa pise o njem s tako
hladno neprizadetostjo kot bi Slo za
delovanje kakega albanskega emi-
grantskega krozka in mne za edino
slovensko politicno grupacijo v za-
mejsivee,

Ko poroca o politicnem Zivijenju
v Trstu, na primer, Primorski dnev-
nik piSe: KPI, PSU, KD, MSI, LIBE-
RALCI, PSIUP in Rudolf. Ali pa:
KOMUNISTI, odv. Skerk, Betioli
(PSIUP). Ko bi bral taka porodila
élovek, ki ne pozna nasih politicnih
razimer, bi se menda vprasal: Kdo
sta ta odv. Skerk in Rudolf? V ime-
nu koga govorita? Koga zastopata?
Primorski dnevnik ne omenja ob teh
in drugih imenih Slovenske skupno-
sti in ustvarja videz kot da bi dr.
Skerk, Rudolf itd. zastopala same
sebe. Ali hoce Primorski dnevnik s
tem  minimizirati delo Slovenske
skupnosti, edine slovenske koalicije
v zamejstvu? Ali pa ne imenuje slo-
venske skupnosti zato, ker to ni po-
godu italijanskim komunistom, ka-
tere podpira,

Primorski dnevnik potemtakem za
ceno nekega namisljenega interna-
cionalizma in fratelance usmerja Slo-
vence v italijanske stranke in jim
nudi priliko za hitrejso asimilacijo.

Kondor
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Voscilo srebrnomasniku

Petindvajset let je Ze minilo,
kar si prvi¢ stopil pred oltar
ter z navduSeno mladosino silo T2
daroval si Bogu sveti dar. zadusiti.
Stekalo se Tvoje je zivljenje
kakor reka silna, nepokojna;
ni Te zajezilo vse trpljenje,
ki ga je rodila strasna vojna.

Mimo zmot vrtincev in cCeri
jadral varno z barko si Zivljenja:
son¢nih, plodnih, blagodejn’h dni
upal si prezet od hrepenenja.

Dobri Bog Ti daj, srebrnomasnik,
da se trdne nade Ti spolnijo

in da Tvoj duhovni sveti pasnik
duse la¢ne milosti dobijo.

SLAVKO
18. junija smo se zahvalili gospodu MARITANU

ZIVCU, Zupniku v Bazovici, za vse tisto, kar je storil
v 25 letih svojega duhovniStva. Vedno neutruden, ce-
prav z delom preoblofen -obvladan, veder, ce je le
mogode, resen in zbran v svojem najviSjem opravilu,
vinet in skrben, vsak trenutek pripravijen oditi ka-
mor koli, ¢e lahko powmaga... In lahko bi naSieval Se
in fe.

Zupnik Zivec je z ljubeznijo ustvaril lik tistega slo-
venskega duhovnika, ki je spremljal na$ narod od nje-
gove zgodnje zgodovine do danes:

Sloveniski duhovnik je bil vedno svojemu narodu
ucitelj, Bil je posrednik med ljudmi
in Bogom in gotovo je mogel vzdriati na$ narod v tako
tezki zgodovini zapostavljanj, zatiranj in unicevanja
samo ob mocni veri, ki ga je tolazila, hrabrila in mu
dajala upanje v boljsi ¢as, Duhovnik mu je posredoval

duhovni ode in

Zupnik Zivee v krogu narodnih nos pred cerkvijo
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bliz’ Triglava«, »Eno devo le bom ljubil«. Pojemo. On moléi
in poslusa. Obraz mu vztrepetava. Usta kremZi. Prsi se mu
dvigajo od ganotja... Umolknem. Ne pojem veé. PosluSam
tudi sam tisto petje. Take blizko je, tako naravno gre do
srca, se staplja s krvjo, potuje po mnjej do poslednjega
telesnega tkiva in sili ven skozi oc¢i in usta, kot da te hode

Ko pevci odpojejo zadnjo pesem, se stardek dvigne,
oprime zidu in opotekajoc¢ se izgine v hiSo. Vrne se s Sopom
Zivo rumenega cvetjd...

b ¢

Ko sem se tisti vecer pozno v no¢ vrnil domov, sem
iz Zepa svojega vetrnega jopica potegnil uvel in pomendran
cvet ter ga postavil na mizo v kozarec vode. Sklonjena ru-
mena glavica zlate pogacice se je skoraj dotaknila mize.
Toda éez no¢ je kot po éudeiu oZivela in se dvignila. Po-
konéna glavica divje planinske roZe me zdaj spominja na
siaréka, spominja me Slovenov, ki so pred sto in sto leti
naseljevali te kraje, ko je verjetno majhno krdelo tistih,
ki so se valili po Kanalski dolini, zaslo ali se pred kako
nevarnostjo zateklo v stransko dolino Rezije in se tam nase-
lilo. ne slute¢ -— da gre v muzej. M. M.

ZUPNIJE V BAZOVICI

ta evangelij tolaibe, vere in upanja. Bil mu je duhovni
oce

In bil je #njegov prosvetitelj: tedaj, ko
s¢ nobena driavna oblast ni brigala za slovensko ljud-
sivo, je duhovnik wucil ljudstvo branja in pisanja. Ko
ni vedel, kaj naj mu da v roke, mu je poleg molitvenika

nesebicni

napisal prve povesti in mu prevajal ljudske zgodbe iz
drugih jezikov. Pisal mu je pesmi in romane, drame
in ljudske igre, gradil mu je gledalifke dvorane in wudil
kmecke fante prve korake na odru in izgovarjati v
igri v lepem jeziku prve dialoge.

Gospod Marijan Zivec od vsega zacetka oblikuje
takega slovenskega duhovnika. Je posrednik milosti in je
velik prosvetni delaver.

In je prijatelj mladine! Zanjo Zrtvuje svoje spa-
nje in svoj mir. Ne podi je od sebe, da bi podival,
ampak je vedno med njo. Njegova navedila niso za-
dirénost in navelidanost, ampak posver in ljubezniva
prosnja. Zraven vsega pa je v njegovem delu toliko
zdravega in realisticnega gledanja, izobra-
takta.

resnicno
Zenosti in

Pa saj ne smem pisali dalje, kajti njegova pot se
ne zakljucuje, ampak le nadaljije

Gospodu zupniku Zelimo, da bi v njem zorela 3e
dalje podoba Kristusovega duhovnika in da bi mu
dajal Bog vedno znova modi in tolaibe, da bi na porti
vzdrial,
bila Bazovica lepa in dostojna. Ba-
zovica ima tudi nasmeh, ki ga ne deli
vsevprek. A v medeljo 18. junija ga je razkrila: srce
in nasmeh. In to je bilo najlepSe darilo Zupniku Zivcu.
I najvecje priznanje Ik

18, junija je

srce in svoj
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IZRAEL

NI NASTAVIL

SE LEVO LICE

Stara slovenska modrost pravi, da sem tudi
sam v nevarnosti, ¢e gori sosedov senik. Ra-
zumljivo tedaj, da nam je v ponedeljek 5.
junija zastal dih, ko smo zvedeli, da je na
Bliznjem vzhodu izbruhnila vojna. Kot Ze ne-
kajkrat v tem nemirnem dvajsetletju, je élo-
vestvo spet zatrepetalo ob misli, da bi se uteg-
nila dramaticéna situacija izmuzniti drZavni-
kom iz rok in se izroditi v sploSen svetovni
spopad.

Z enako silo kot sirah pa se je v svetu
dvignil odpor. Zakaj vojna med Arabci in
Izraelci je vzplamtela v znamenju najtem-
nejsih unicevalnih naklepov. Predsednik Zdru-
Zene arabske republike Naser je javno na-
povedal, da namerava zbrisati Izrael z ob-
licja zemlje. Dva milijona in pol ljudi se je
znaslo pred deklariranim nacértom rodomora.
In drzave, ki so s tem mnaértom soglaSale,
Stejejo nad 70 milijonov prebivalcev.

KDO JE NAPADELC

Seveda ne kazZe problema emotivho po-
enostavljati. Kot vsak mednaroden spor je
bil — in je — tudi ta prepreden s politi¢nimi
in gospodarskimi interesi, katerih niti segajo
dale¢ od samega ZariSc¢a napetosti. Zelo na-
ivno bi bilo prezreti to dejstvo. Hkrati pa bi
bilo nespodobno, ko bi ne pomislili tudi na
eticno plat. Izrael je bil namre¢ obsojen na
smrt; to pa ni ve¢ samo politika. Kdor meni,
da so bile groinje predsednika Naserja praz-
ne, se naj zamisli ob dejstvu, ki ga je pred
kratkim javil Mednarodni rdeé¢i kriz: da so
namreé¢ oddelki ZdruZene arabske republike
uporabili strupene pline celo v arabskem, mu-
slimanskem Jemenu!

Ob takih perspektivah za cel narod se
je svetovna javnost z veliko veéino opredelila
za Izrael. Simpatija je bila tako spontana
kot leta 1935 za Abesince, 1939 za Poljake,
1940 za Fince, 1956 za Madzare. Razlika je
bila samo v tem, da je vest sveta tokrat pre-
jela zadoscenje: Izrael je namreé zmagal.

O tej zmagi in njenih posledicah bo Se
dolga polemika v svetu. O treh tockah pa bi
ne smelo biti dvoma. Prvié, da poraz napa-
dalca ne more izbrisati iz spomina njegovih
zloc¢inskih namenov v primeru zmage. Dru-
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drzava
da se okolis¢ine, zaradi katerih
je bil njen obstoj v smritni nevarnosti, ne
ponovijo vec. In tretji¢, da po najosnovnejsi
logiki in etiki ne moremo napadenega progla-

gi¢, da ima
do jamstev,

zmagovita vso pravico

siti za napadalca samo zato, ker je napad

odbil in tudi poSteno zmagal.

V zvezi z debatami, kdo je napadalec in kdo
napadenec, pa velja poudariti Se dvoje dej-
stev:

1) Ko je bila 14. maja 1948 — v skladu s
sklepom Zdruzenih narodov o razdelitvi dote-
danje britanske Palestine — oklicana izraelska
driava, so nanjo navalile zdruzene vojske pe-
tih sosednjih arabskih driav. Napadle so kljub
temu, da so se bile udelezile glasovanja v OZN
in s tem priznale veljavnost in pravno moé
tega dejanja.

2) Od premirja poleti 1949 pa do izbruha
naslednje izraelsko-arabske vojne oktobra 1956
je bil Izrael napaden VEC KOT STIRI STO-
KRAT. Toliko je bilo namreé vpadov arabskih
teroristicnih oddelkov, ki so imeli svoje glav-
no oporisée na egipcanskem ozemlju v Gazi.
Ti »komandosi«, ki so sejali smrt in unicenje
po izraelskih obmejnih kibbucih, so wuzivali
javno podporo egipcanskih in tudi drugih
arabskih oblasti. Ta dejanja so »agresija« tudi
po definiciji, ki je bila leta 1956 predloZena
posebnemu odboru OZN za definiranje napa-
da. Tocka ) paragrafa I. se glasi takole:

»(Agresija je tudi) podpiranje oboroZenih
tolp, ki so organizirane na ozemlju driave in
ki vderejo na ozemlje druge drzave; ali pa,
ée driava na zahtevo napadene ci'rz'ave odklo-
11, da bi na svojem ozemlju storila vse, kar
je v njeni moci, da odrece takim tolpam po-
moé ali zaséito«.

To besedilo je predlozila Sovjetska zveza.

POT V SEDANJO KRIZO

Nepregledna vrsta takih agresij pa se je na-
daljevala tudi po letu 1956. In ker se je mod-
no stopnjevalo tudi oboroZevanje arabskih so-
sedov, so Izraelci kmalu spoznali, da ne bo
miru. Morali so se lotiti uéinkovitih obramb-
nih nacrtov, ki so terjali velikanske izdatke.
Da jih ¢akajo nove preizkuinje, so vedeli tudi
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zato, ker je bil med njimi in arabskimi sosedi
nepremostljiv socialen prepad: na eni strani
demokraticna driava edina BliZnjega vzhoda.
ki je s svojimi kibbuci in moSavi ustvarila
tudi idealne viske nepotvorjenega socializma;
na drugi strani nerazvite drZave, ki so jim —
na nesreco njithovih prebivalcev — krojili uso-
do fevdalni monarhi in vojaski diktatorji.
Taki kontrasti ne morejo biti brez posledic.

Maja letos se je »normalna« napetost nena-
doma spet zaostrila. Premalo je Se na razpo-
lago uradnih virov o wvelikih silnicah, ki so
sprofile tek dogodkov; zato se omejimo na
dejstva. Predsednik ZdruZene arabske republi-
ke Naser je nepri¢akovano ukazal, da se mo-
rajo oddelki OZN, ki so bili od vojne leta
1956 nastanjeni na najdelikatnejsih podrocjih
izraelsko-egiptovske meje, umakniti.

Glavni tajnik OZN U Thant je vljudno
izpolnil Naserjev ukaz: tako je odstranil Se
edino $ibko jamstvo za mir na tem razbelje-
nem odseku izraelsko—arabskega sosedstva.
Pot za spopad je bila prosta. Predsednik Na-
ser je takoj zatem zaprl vhod v Akabski zaliv,
edino izraelsko okence v Rdece morje, Indij-
ski ocean in v Azijo sploh. Sledila je koalicija
arabskih poglavarjev v tem predelu in pa
koncentracija vojska ob mejah Izraela.

'}.)VEDELI SMO...«

Zapora Akabskega zaliva je bila klasicno

agresivno dejanje, na kakrs$no se obicajno od-
govori s silo. Predsednik Naser je to vedel,
saj je takoj po blokadi javno izjavil: »Vedeli
smo, da bi zapora Akabskega zaliva lahko po-
menila vojno z Izraelom.« Ce je to wvedel,
je bil pripravljen na najhujse. Moc¢ je reci Se
enostavneje: HOTEL je vojno. V tej tocki
je resmica jasna in preprosta; vse drugo je le
Zoganje s sofizmi. Na sploSno presenecenje
pa Izrael ni takoj reagiral na oéitno agresivno
dejanje. Dal je svetovni diplomaciji nekaj dni
¢asa, da pregovori predsednika ZdruZene arab-
ske republike, naj se pravodasno premisli.
: Toda stroj Naserjeve »svete vojne« je
bil Ze v polnem teku. Predsednikove napadal-
ne namere, okrepljene z dejanskimi sovraz-
nostmi in z jasnimi napovedmi rodomora, so
svet uverile v prepricanju, da je za Izrael
odbila usodna ura. Mala drZava se je morala
s tem sprijazniti in je zato pravocéasno uda-
rila nazaj. Ni si mogla privoséiti luksusa, da
bi nastavila Se levo lice. Ce je to agresija,
potem Crtajmo iz svetovnega slovarja pojem
»pravica do samoohranitvex.

Kdor bi kljub izraziti simpatiji do Izraela
in njegove pravice sovrazil Arabce, bi ne bil
pravicen. Narodi, ki dobijo v zameno za kolo-
nializem domaco demagosko diktaturo, so
kvecjemu vredni sodutja. Ne more pa uiti po-
polni obsodbi moz, kot je predsednik Naser.
Clovek, ki kupuje tanke namesto kruha, ki
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gradi vojasnice mamesto $ol, ki snuje unice-
valne vojne namesto poti do mirnega soZitja,
ki svojemu narodu krati svobodo, ga zastrup-
lja s sovrastvom in mu jemlje ugled v svetu
~-— tak c¢lovek je moralno popolnoma diskva-
lificiran.

Pa ée bi tudi prisli na rob cinizma in de-
jali, da to paé¢ ni nasa stvar, se nam vsaj
v eni tocki osebnost predsednika Naserja
nmora upreti. Ta tocka se imenuje NACIZEM.

V SENCI SVASTIKE

Zdruzena arabska republika je po volji
njenega predsednika edina driava na svetu,
kjer v velikih nakladah tiskajo in prodajajo
Hitlerjevo knjigo »Mein Kampf«. V arabséini
ima to delo mracnega spomina naslov »Al Ki-
fawi«; prevedel ga je Leopold Gleim, eden
izmed nadcelnikov nacisticne Tajne sluzbe v
zasedeni Poljski in poveljnik tajne siraze Hi-
tlerjeve viade. Ta gospod, ki si je v novi
domovini nadel ime Al Nacker, je postal v
driavi predsednika Naserja vrhovni Sef Var-
nostne sluzbe! — Tudi Franz Bartel, biv§i
tajnik poveljnika Gestapa v Katowicah, se
je v Kairu dobro znasel: leta 1959 je postal
ugleden sodelavec v. egiptovskem ministrstvu
za propagando in sicer v oddelku za zidovska
vprasanja! — Nekdanji nacelnik Gestapa v
Ulmu, Heinrich Sellmann, se je prikopal v
sam vrh egiptovske tajne policije; njegovo
arabsko ime: Hasan Soliman.

Prekinjamo s tem nastevanjem samo zato,
ker bi bil seznam predolg. Svetovni javnosti
je namreé znano, da je ljudi s podobno prete-
klostjo v ZdruZeni arabski republiki nad Sest
tiso¢! Vsi so aktivno powmagali predsedniku
Naserju pri njegovih psiholoskih in vojaskih
pripravah na »sveto vojno«; nekateri so lahko
celo dali na razpolago dragocena izkustva,
ki so jih imeli nekoé¢ z naértovanjem in izva-
janjem »koncne resitve Zidovskega vprasanjac.

Tak je poveljniski most kapitana arabskih
usod, predsednika Gamala Naserja. Lahko $e
recemo, da »to ni nasa stvar«?

Ceprav se nam ti podatki upirajo, Zal ne
moremo podvomiti v njithovo toénost. Zakaj
med ljudmi, ki so jih javili svetu, izstopa
osebnost dr. Simona Wiesenthala, ravnatelja
Zidovskega dokumentacijskega srediséa na
Dunaju. MoZu, ki je odkril Eichmanna in
Stangla, pa Ze moramo verjeti.

Toda Naserji minejo, narodi pa ostanejo.
Iskreno Zelimo, da bi se arabski narodi zares
osvobodili, tudi naznotraj. Saj bi to bila tudi
najkrajSa pot do miru in sprave med seda-
njimi sovrazniki na Bliznjem vzhodu. Radi bi
doZiveli éas, ko arabski voditelji ne bodo veé
razmisljali, kako bi unicili Izrael, marveé ko
bodo skupno z voditelji tega naroda prideli
graditi most trajnega miru in konstruktivnega

sodelovanija. Sa%a Martelanc
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Kot po cudeiu se nenadoma za morjem dvigne svet
za Boljunceni. Nekje pritece voda s suhega kraskega
sveta in obdutek imas, da si sicer blizu morja in ven-

dar v planinah.

Mnogo premalo hodimo v dolino Glinséice v teh

vroéih poletnih dneh. Nekateri skoro ne vedo zanjo
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— kakor se zdi to nemogoce. V zacetku doline bomo

pustili avto in hodili v notranjost. Zvecer se bomo iz

tisine srecni vracali v mesitni vrves,

Poiscimo skrite koticke lepote, ki jih je dosti v

nasi bliZini! Eden teh je tudi dolina Glinidice.
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ZENA IN DO M

DRAGOCENA ZDRAVILNA ZELISCA

i

Marsikaj imenujemo plevel, pa je Vendal
tako koristno zdravilno zelice. Ze nukdaj SO
ljudje iz izkus$nje ugotavljali, da imajo razne
rastline zdravilno mo¢. Pravijo, da je narava
tako smotrno urejena, da ima za vsako bole-
zen tudi zdravilo. Zivali si nagonsko poiscéejo
primerna zeli§¢a proti boleznim. N. pr. koli-
kokrat smo ze lahko opazovali psa, ki je jedel
travo.

Prebavne motnje so zdravili z rabarbaro
ze pred ve¢ tiso¢ leti in v prav isti namen se
rabarbara Se danes uporablja. V izkopaninah
starih Egipcanov so nasli v kamen vklesane
podobe zdravilnih rastlin. Saj drugih zdravil
stari ljudje niti poznali niso, zato so tem bolj
cenili zdravilne rastline. Ugotovili so, da jim
ta ali ona lajsa mnogotere bole¢ine ali celo
pozdravi.

Stare mamice in odetje znajo povedati o
zdravilnih rozah mnogo prav zanimivega, pa
tudi res uporabnega. Iz roda v rod so se taka
izroc¢ila verno ohranjevala.

Medicinska znanost in zdravniki so vcaSJh
na podlagi

takih izroc¢il in dobrih izkuSenj

najprej raziskovali in tako odkrili dragocena
zdravilna svojstva mnogih takih rastlin. Ko so
s pomoc¢jo kemijskih preiskav ugotovili, kaj je
v rastlini, kar zdravi, so poskusili napraviti na

tej podlagi tudi umetna zdravila. Veckrat se

je to tudi posrecilo. Kazalo je, da bomo zdra-
vilna zelisca pocasi pozabili in uporabljali le
Se umetna zdravila tudi v kmeckih druzinah.
Pa le ni tako. Zdravilne rastline bodo vedno
chranile svojo dragocenost in so vedno cenejse
domace sredstvo.

Imamo kar celo vrsto zdravilnih zelisé, ki
ucinkovito zdravijo:

Katera nasih Zena ne pozna n. pr. arnike?
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Kaj vse moremo zdraviti z njo! Zlasti jo ra-
bimo za razkuzenje ran. — In kamilice, ki
so tako dragocena rastlina, da je naplsal
neki znanstvenik o njej: »Ce bi ljudje vedeli,
kaksno zdravilno mo¢ ima kamlhca ki jo
lahko uporabljamo za zdravljenje najrazlié—
nejsih bolezni, bi se pred njo odkrili.« Bal-
drijan so poznali Ze v najstarejsih casih in
je Se danes eno najuspesnejsih zdravil za
zivéne bolezni.

Lahko bi nasteli $e celo vrsto zdravilnih
rastlin, saj rastejo vsepovsod: doma na vrtu,
na polju, travniku, v gozdu — skratka po-
vsod. Treba jih je le poznati, se malo pripog-
niti, jtih v pravem casu nabrati in, kar je zelo
vazno, pravilno suliti in hraniti.

V maju nabiramo: bezgovo cvetje, liste
lapuha, breze, koprive, suli¢asti trpotec, rman
(8koreca, Skrotovec), regratove korenine,
razne mahove, lubje divjega oreha in §e¢ mno-
go drugega.

Junija: cvetje arnike, lipe, plavice, pape-
7eve svece, zaj¢jo deteljico, divji mak, mate-
rino dusico, pelin, divje macehe, volcje ces-
nje, liste robide, planinski mah, seme kumine.

Julija: tavzentroze, Sentjanzevke, borov-
nice, liste borovnicevca.

Po Druzini in dom

KOLIKO JE STUDENTK?

Nedavno je UNESCO objavil podatke, ki
jih je zbrala Mednarodna federacija akadem-
sko izobrazenih Zensk. Po teh podatkih $tudi-
ra najve¢ deklet na Finskem in to 47 odst.,
Svedska z 32, Irska s 30 in Norveska z 29
odstotki $tudentk. Nizji odstotek deklet Stu-
dira v Veliki Britaniji — 24,4, v Belgiji — 21,
v Spaniji — 20 in na Nizozemskem 18 odstot-
kov.

V Zdruzenih drzavah Amerike je med Stu-
denti okoli 33 odst. Zensk, v A\Fblr"lll_]l 36, na
Japonskem 22,9 in na Cejlonu okoli 30 odstot-
kov.

Po informaciji UNESCO najve¢ Zensk S$tu-
dira farmacijo, zelo redke pa so na tehniskih
fakultetah. Na pravnih fakultetah je odstotek
Studentk zelo razlicen glede na dezelo. Med-
tem ko $tudira na nizozemskih pravnih fakul-
tetah 30 odstotkov studentk, dosega njihov de-
lez v dezelah Commonwealtha, kjer je pravni-
$ka kariera »mogki poklic«, le 4 odstotke.
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MARIJA JAN

PREPROGE KRASE
NASA STANOVANJA

Tistim, ki bi si zeleli nabaviti preproge ali tepihe, bo-
mo v lem sestavku skusali dati nekaj napdlkov.

Starinski tep.hi, ki so stari najmanj sto let, so stka-
ni iz ovcje, kozje ali kamelje volne. Ker je v volni ostalo
S§e nekaj mascobe, je preproga ohranila svoj sijaj. Po-
barvana so z naravnimi barvami, zato so barve Se po
sto letih videti sveie.

Moderna preproga pa je napravljena iz volne, barva-
ne z anilinskimi barvami, zato je manj odporna in nima
tako svezih barv.

Vrednost preproge cenimo po vozlih, namre¢ koliko
vozlov pride na 1 m?®. Stlevilo vozlov variira od 1400 do
4000 ali celo 5000 vozlov.

Pri orientalskih preprogah, ki jih navadno imenuje-
mo perzijske preproge, moramo lo¢iti med turskimi ali
maloazijskimi preprogami in pravimi perzijskimi prepro-
gami. Tur$ke preproge imajo v sredini stilizirano obliko
moseje in so prvotno sluzile le za molitve v mosejah.

Pri' perzijskih preprogah moramo razlikovati tiste, ki
so jih napravili nomadi od tistih, ki so jih stkali v vec-
jih krajih in so dragocenej$e, delane s svilo in volno.
Pri vsaki od teh preprog lahko doloc¢imo, v kateri kraj
spada: v preproge iz Ka3ana so uvezene zlate in srebrne
niti, Preproge iz Kirmana so stkane iz kozje volne, pre-
proge iz Hamadana imajo kol osnovno rjavo rdeco bar-
vo, iz Sinnaha pa sinjo, slonokosc¢eno ali rdeco barvo.

Preproge iz osrednje Azije in Kavkaza imajo geome-
tricne motive ali stilizirano cvetje. To so ozke, majhne
preproge. Najbolj znane so Bokhara preproge, ki imajo
simetriéne vzorce. So osmerokotne ali $esterokotne obli
ke in imajo ob obodu eno ali ve¢ vtkanih ért. Potem so
Se afganske preproge, okrasene z vzporednimi crtami, ki
tvorijo mnogokotnike.

Kitajske preproge so mehke kot zamet in bogato okra-
sene. Zelo dragocene so reliefne preproge, ki so z ostrimi
$karjami obrezane tako, da debelina preproge ni enako-
merna.

V Evropi je izdelovanje preprog doseglo najvisje vrho-
ve v Franciji in Angliji. Naj cmenimo preproge Savon-
nerie iz XVII. stoletja. Vanje so uvezane cvetlice in cvet-
liéni venci, kot bi jih narisali s ¢opicem slikarja miniatur.

Preproge Aubusson so iz baro¢ne dobe, so cesto iz-
delane po nacrtu slavnih slikarjev.

V Angliji so preproge Needle Work, ki imajo kot
vzorce cvetje, listje in stilizirane zavoje.

~ Poleg teh tradicionalnih preprog se danes uveljavljajo
tudi '_dru-g:i tipi preprog, izdelanih na roko iz volne, preje
ali rastlinskih ali sinteti¢nih vlaken. Vzorci so zelo razno-
liki, napravljeni po naértih. Barve so sveze, bogate, Imamo
nizke preproge in visoke kot kozuhovina.

Poleg teh modernih, izdelujejo obrtniki tudi preproge,
izdelane po nadinu anti¢nih preprog. Danes so moderne
predvsem sardske preproge, ki v toplih barvah predstavlja-
jo pristne ali stilizirane tradicionalne motive. Skratka,
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vsaka dezela od Spanije do Finske in preko Mehike goji
to obrt, ki v vsaki deZeli ustvarja svoj .tip preproge.

Tu naj sprego.orimo $e, kakino vlogo imajo preproge
v danasnjem stanovanju in kje naj jih namestimo. Véa-
sih zadoS¢a samo preproga, da je ves ambient spreme-
njen, svetlejsi. Mislimo si sobo s Svedsko opravo, kako
je mrzla, ¢e ne poloZimo na tla nobene preproge. Prepro-
ga sluzi tudi v ta namen, da razdeli§ veliko sobo na dva
prostora, na primer dnevno sobo in knjiznico., V¢asih nam
sluzi, da povezemo dva razliéna stila pohiStva.

Kak$ne barve preproge naj izberemo? Navedli bomo
nekaj odgovorov: Starinska preproga spada v vsak am-
bient, ¢e le izberemo odgovarjajoci ton barve. Afganska
preproga na primer, ki ima kot osnovno temnordeco bar-
vo, se sklada z opravo iz svetlega traka ali mogana. Per-
zijske Sennah — preproge, ki imajo slonoko$cteno osnov-
no barvo, se skladajo s pohiStvom temne orehove barve,
z lakiranim pohi$tvom ali s pohiStvom iz temnega teaka.

Danes imamo tudi tepihe in preproge ene barve iz
sinteti¢nih vlaken, ki imajo sijajne in odporne barve ter
ne predstavljajo nikakih problemov, kar zadeva ciscenje.
Sem spadajo monquette, ki se prodajo na meter, in lah-
ko z njo pokrijemo ves prostor. Seveda naj to delo opra-
vi specializiran delavec, da se prilega stenam in da je
napeta. Ker so preproge zelo tople in se ne sliS$i na njej
korak, so zelo primerne za spalnice in za Studijske sobe.
Izbrati moramo mirne barve,

Temne barve preprog zmanjsajo prostor, zato ne spa-
dajo v majhne in slabo razsvetljene sobe.

Ce so stene sobe pobarvane, naj bo preproga iste bar-
ve, a za kak ton temnej$a, ali pa naj tvori kontrast z
barvo stene.

Ce so stene sobe bele, so preproge lghko kakrinekoli
barve. Lepa je moda, rde¢a ali rumena barva v vseh od-
ilenkih.

V primeru da so divan ali naslanjaci obleceni v pre-
vleko pisane barve, naj bo preproga ene barve in sicer
najbolje tiste, ki je osnovna barva prevleke ali pa vza-
memo najbolj blei¢e¢o barvo v vzorcu prevleke.

Dve starinski preprogi sta lahko v isti sobi, tudi ¢e
imata razlicen stil.

Ce imamo v dnevni sobi tepih modre barve, naj bodo
postelji zelene ali le$nikove barve ali 1'd{zc';t‘, modre ali
limonino rumene barve. Ce je tepih beige barve, naj bo-
do zelene, modre, rdece barve, a nikakor sive. Na zele-
nem tepihu pa rumeni ali rdedi.

V spalnicah imejmo svetle ali nevtralne barve, Bar-
va naj bo v skladu s posteljnim pregrinja]om,

V otroskih sobah naj barve ne bodo prenezne, na-
sprotno, raje moc¢ne: modre kot morje, Zivo rdece orani-
ne. Te barve so tudi bolj odporne proti madefem.

Preproge so lahke tudi okras za steno napr.: pod
obeSalnikom, nad mizo, ¢e se miza nahaja ob steni, ali
ob postelji, kjer obenem tudi varuje zid.
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| _Q’razniﬁ cesemj v Jll_'di:’f:ovﬁaﬁ

Na prazniku je govoril ravnatelj dr. Stefancié

SLAVKO

D

2otz 7&7

Kako preteée valovi nocoj
razpenjeno morje,

obalo mojega srca

objema nepokoj,

ker sluti vseh gorje.

Kako bi rad zajezil
penece se valove:
¢edalje bolj poplavljajo
nam njive in domove
ter vklepajo v okove
odvisnosti na$ rod.

PosluSsam, zrem vse naokrog:
povsod temacéna noé

in vse drvi v memoc¢...

Pomagaj nam, pomagaj nam, o Bog!

Mackovlje nadaljujejo svojo tradicijo. Tudi letos

so pripravili vesel praznik ob zorecih cesnjah. Ceprav

- je bilo nebo pokrito z oblaki in je dei mnoge odvrnil,

da niso prisli v senco dreves, so se pa drugi z majhno
zamudo zgrnili okoli polnih koSar cesenj, okoli miz,
kjer se je ponujalo dobro mackoviljansko vino in priut,

pa seveda tudi okoli nastopajocéih pevcev, recitatorjev

in godcev, Bilo je zares lepo in samo Zelimo, da bi

Mackovljani ta svoj praznik ohranjali.

OPIENSIKA

SIRIEIDNJ A

SO\

Openska srednja Sola je dobila ime po pesniku
Krasa — Srecku Kosovelu, Slovesnost je bila izredno
lepa in topla. Ravnatelj, g. inZ. SOSIC je v svojem

stvarnem, pa vseskozi prepricljivem govoru utemeljil
odlocitev, da je profesorski zbor izbral ime po mafem
kraskem liriku. Kasneje je prof. KODRIC govoril o
pesniku, dijaki pa so recitirali Kosovelove pesmi. Sko-
fov vikar, msgr. SKERL, ki je prosil, naj Bog deli
blagoslov temu zavodu, je razgrnil pred mladino in §te-
vilne goste izrocilo ljubezni do lepe slovenske besede.
Pevski zbor Prosek-Kontovelj je kot gost zapel izredno
ubrano nekaj zares lepih slovenskih pesmi.

Gotovo je bila proslava na openski srednji Soli
Srecka Kosovela ena najlepsih prireditev, kar smo jih
v zadnjem casu doZiveli in moramo k njej Cdestitati
tako g. ravnatelju kot profesorskemu zboru in dijakom.

JUBILEJ msgr. GREGORCA

8. junija, je msgr. Srecko Gregorc v globini svoje
duse dozivijal zlatomasniko sredo ob spominu na svoje
duhovnisko posvecenje, ki ga je pred 50. leti prejel v
cerkvi sv. Nikolaja v Ljubljani po rokah $kofa Jegli¢a.
Ni mu bilo dano, da bi v druzbi radostnih sobratov
in sorodnikov stopil pred oltar in slovesno zapel glo-
rio: mjegov misticni oltar je bolniska postelja, s ka-
tere Ze dobra iri leta dviga nepretrgoma k Bogu. kelih
trpljenja in vdane Zrtve.

Tdko je sporodilo o velikem jubileju msgr. Gre-
goreca. Naj nam dovoli, da se spomnimo, kako je bil
gospod monsinjor vedno velik prijtelj mladine. Kjerkoli
je deloval, povsod je ustanavljal organizacije za mla-
dino, Marijine druzbe in Marijine vrice. h

100

Mladika se ga mora posebej spomniti kot pisate-
lja, saj je napisal izredno veliko v prozi in verzih, Te-
matika njegovih del je bila vedno verskega znacaja.
Posebno mnogo je napisal dramskih prizorov in igric
za otroke, mnoge Se danes igrajo ob razliénih verskih
praznikih po nasih farnih dvoranah.

Razen literarnih del z naboino vsebino, je treba
omeniti tudi monsinjorjeve stalno sodelovanje pri Mo-
horjevem koledarju in njegovo pomoc in mecenstvo
pri vseh dobrih organizatoriénih naértih z versko, na-
rodno in kulturno tendenco.

Msgr. Gregoreu destita tudi Mladika in mu Zeli
boZjega varstva, tolaibe in zdravja, da bi mogel $e na-
daljevati svoje delo.

mladika
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UMRL JE ITALIJANSKI SLAVIST UMBERTO URBANI

Prof. Umberto Urbani je do-
Zivel sedemdeseti rojstni dan
sicer sveZ in Zeljan dela, Zal pa
mu je opesal vid, tako, da je
moral vsaj za zdaj odloiiti pe-
ro. Slovenski slavisti v Trstu
so napisali o njem in njegovent
delu ved $tudij in ¢lankov, tria-
$ka radijska postaja pa mu je
posvetila dve oddaji, v katerih
so govorili o njem: prof. Janko
Jez, prof. Martin Jevnikar, prof.
Robert Petaros, prof. Bruna
Pertot in podpisani. Pred mi-
krofon je stopil tudi prof. Ur-
bani sam in spregovoril.

A komaj smo mogli izreci
prof. Urbaniju besedo prizna-
nja, Ze je prislo sporocilo, da
je umrl. :

Med knjiZevnostmi juznoslo-
vanskih narodov so Urbanija
predvsem zanimala hrvaSka in
srbska literarna dela. Njim je
posvecal svojo glavno pozornost
in jih prevajal v italijanscino.

Toda bilo bi proti Urbanije-
vemu koncepiu slavista, ce se
isto¢asno ne bi zanimal tudi za
druge slovanske narode, pred-
vsem za slovenskega. S Sloven-
ci je Zivel v tesnem stiku, zato
ga je vedno mikalo tudi duhov-
no bogastvo tega narcda. Zelo
dobro je poznal hrvatskiin srbski
jezik, a ko sem v neki maturi-
tetni komisiji na klasicnem li-
ceju, ko je bil on predsednik,
spregovoril z mnjim slovensko,
sem se zacudil, kako dobro je
govoril tudi slovensko.

Umberto Urbani je prebil
mnoge let med Slovenci, spo-
znal je naSe slovstvo in ga pri-
blizal italijanskemu obdinstvu
na prijeten, nevsiljiv nacin. V
svojih esejih, pa naj bodo to
Studije, kot so na primer Mali
slovenski svet ali v svojih re-
cenzijah v italijanskih slavistic-
nih revijah in C¢asopisih, pred-
stavlja toplo in zavzeto kulturo
malega slovenskega naroda, ki
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Zivi kot sosed z italijanskim.
Vedno zna najti tisti prijetni
prikaz naSega slovstva, ki mo-
ra zanimati italijanskega bralca.

Njegovim esejem je sledil
prakticni del s prevodi kot bi
hotel konkretno pokazati in do-
kazati tisto, kar je trdil v eseju.
Tako je leta 1929. prevedel Tav-
carjevo VisoSko kroniko skupno
z Ivanom Vovkom. Prevod je
izSel v Trstu v zaloZbi Treves.

Urbani je cutil, v éem je lite-
rarna vrednost te Tavéarjeve
povesti, istocasno pa se mu je
zdelo, da bo italijanskega brav-
ca zanimal ¢as, ko sta se v nje-
govi soseScini borila katolici-
zem in protestantizem za obsta-
nek v slovenskem cloveku in
kako je eno in drugo vero tedaj
preprosti clovek dozZivljal in o-
hranjal .

Leta 1937 je Umberto Urbani
prevedel Bevkovo Kresno noé
pod naslovom [ fuochi di San
Giovanni. Prevod je izSel v za-
lozbi Lingue estere v Milanu.

Tudi izbira tega literarnega
dela je za Urbanija znacilna.
Kresovi, ki so jih nasi predniki
zaZigali nekoé¢ v nevarnosti
proti turSkim upadom in po-
tem vedno pred praznikom Ja-
neza Krsinika, je dalo Urbaniju
priliko, da je prikazal del nase
preteklosti, pa tudi naso folklo-
ro, obenem pa prelil v italijan-
$§¢ino prirodne podobe, silne
strasti in nezno ljubezen, kakrs-
no je ustvaril Bevk v tem svo-
jem delu. Urbani je to umetni-
S$ko silo verno prikazal tudi v
prevodu, tako da se zdi, da je
lahko tudi italijanski bravec ¢éu-
til Ziv utrip Zivljenja iz tega
dela. Umberto Urbani ni Sel
tudi mimo najvecjega mojsira
slovenske besede, Ivana Can-
karja. Prevajali sc ga Ze Da-
miani, Giusti, Salvini, a vsi bolj
v antologijah. Urbani pa ga je
bolj populariziral pri italijan-

skem obcinstvu s tem, da je ob-
javljal Cankarjeve értice v Cor-
riere di Trieste, Tam so izhajali
prevodi ¢rtic: Un attimo di gio-
vinezza, La preghiera della se-
ra, Una tazza di caffe in dru-
ge. Skodelico kave je oddajal
tudi radic Trst v italijanscini
menda leta 1946.

Poleg omenjene proze je Ur-
bani prevajal tudi slovenske
pesnike. Predvsem moramo o-
meniti prevode iz PreSerna, ki
jih je Urbani objavil v »Orfeti«
(Sansoni, Firenze 1950).

V Ze omenjenem Malem slo-
venskem svetu, ki je obsegal
Urbanijeve Studije o PreSernu,
Gregorcicu, ASkercu, Cankarju,
Tavéarju, Zupancicu, Gradniku,
Sardenku, FinZgarju, MeSku in
drugih, je Urbani zelo dobro
prevedel Gregorcicevi  pesmi
Cloveka nikar in Jeftejevo pri-
sego.

Urbani je prevajal tudi Zu-
pancica in Gradnika. Prevodi
so izsli skupno z Damianijevi-
mi in Salvinijevimi prevodi v
antologiji svetovne lirike »O%-
feox.

Urbani je poiskal pesmi za
prevode tudi v ostali slovenski
liriki. Prevajal je Silvina Sar-
denka, Cvetka Golarja, Mirana
Jarca in Vido Tafverjevo. Lah-
ko trdimo, da je znal Urbani
vedno preliti v italijansc¢ino pes-
niska doZivetja in njih utrip.
Predvsem zato moramao biti Slo-
venci Urbaniju hvalezni, Iskal
je najlepse bisere v nasem slov-
stvu, Zelel jih je pokazati tudi
italijanskemu braveu in tako
graditi most k sporazumevanju
in razumevanju dveh narodov,
ki Zivita tako tesno drug ob
drugem. Urbani je razuniel go-
vorico soseda in Zelel jo je po-
sredovati svojim rojakom. S
svojimi prevodi iz slovenskega
slovstva je Urbani opravil po-
membno kulturno m clovedan-
sko vlogo. Joie Peterlin
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KNJIGE IN REVIJE

CIRIL A. ZEBOT: SLOVENIJA
VCERAJ, DANES, JUTRI

Pri Mohorjevi druzbi v Celoveu je
iz§la knjiga Slovenija vceraj, danes,
jutri. Napisal jo je dr. Ciril Zebot,
univ. profesor primerjalnih gospodar-
skih  sistemov na najpomermbnejsi
ameriski univerzi Georgetown Univer-
sity v Washmgtonu. Dr. Zebot je po-
svetil knjigo prof. Lambertu Ehrlichu
ob 25-letnici mjegove smrti (26. maja
1942), ko so ga komunisti ustrelili sre-
di ljubljanske ulice.

V zaceiku je pisec nanizal nekaj
spomiov na delo in vlogo pokojne-
ga profesorja-duhovnika, voditelja Stu-
dirajode mladine in ideologa, ki je za
svoje prepri¢anje tudi padel pod naj-
bolj surovim nasiljem nasprotnika, ki
je videl v njem svojega najnevarnej-
Sega idejnega nasprotnika.

Nadaljnja poglavja osvetljujo mno-
ga vprasanja, s katerimi se Slovenija
anevno spopada. Pisec iz razdalje, za
fo pa toliko bolj objektivno in stvar-
no analizira gospodarsko, politicno in
kuliurno stanje v Sloveniji ter pri-
haja do zakljuckov, ki se sami po Se
bi wsiljujejo vsakemu Slovencu. Kji-
ga je pisana objektivno, stvarno in
zanimivo, za vsakega Slovenca priviad-
no, zd lujca pa poucno.

Kljub resnosti dela, je knjiga S3e
pred izidom vzbudila veliko prahu v
liubljanskem »Delu« in ji je vstop v
Slovenijo zabranjen.

Ob tej prepovedi pa se dviga ponov-
no vpralanje, ki ga je glasno izrazil
pisatelj Rebula za okroglo mizo »Mo-
stu« pred dobrim mesecem, ko je
vprafal nad dvesto navzocih sloven-
skih izobraZencev v Trstu: »Ali ima-
mo slovenski izobraZenci pravico govo-
1iti o wusodi, teZavah in perspektivah
svojega naroda ali ne?« Glasno je tudi
pribil tole: »Ne da bi se osebno izre-
kel za kakrino koli ureditev sedanje
Jugoslavije, vpraSujem: Ce v central-
nem komiteju KPS v Ljubljani lahko
govorijo o samostojni Sloveniji — ali
mi ne smemo govoriti in razpravljati
0 vsem?«

Dvorana je tedaj v Trstu glasno s
ploskanjem pritrjevala pisatelju Re-
buli — in vendar se zdi, da ne sme
nihée za mejo razpravijati o Slovenijt.

Zadnja prepoved node dialoga.

ML r.
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R. JURCEC . SKOZI LUCI IN SEN-
QE, II.

Ruda Juréec nadaljuje s
jimi spomini. V drugi knjigi je naj-
vec njegovih dozivetij iz sveta, zlasti,
ko je zivel v Franciji in Nemdéiji.
Jurcec skuSa najti odmev dogodkom.
ki jim je bil prica v svetu in doma.
Morda hitrega bralca moti opisova-
nje tujega sveta in ljudi in si zeli
vet luéi iz naSega cZjega ‘kroga.
Kdor je zivel v dobi, ki jo Juréec
obravnava, z veseljem wugotavlja, s
kako ostrim d&utom jo pisec slika.
Mlajsi pa boedo nasli v knjigi padobo
¢asa, v katerem so ziveli njihovi
ocetje in jo monda niso znali kritic-
no oceniti, Spomini so zelo osebni,
posveceni dolo¢enim, $e zivim in Zze
pokojnim javnim delavcem. Vsa knji-
ga nudi zanimivo branje, zlasti ti-
najde v mnozini ljudi
svoje znance, zive ali Ze pokojne.
Juréec s svojimi spomini Skozi luci

SVO-

stemu. ki

in sence nadaljuje memoarno knji-
7evnost, ki je za to dobo nismo
imeli, Tako se delo uvrica h Gabrsc-
kovim, Sukljetovim in sliénim spo-
minom, Seveda je Jurcecova duhov-
na ostrina, Kultura in umetniska iz-
virnost vse nekaj drugega kot stereo-
tipni spomini. Upajmo, da bo Jurcec
kaj kmala napisal tudi tretjo knji-
go, v kateri nam bo orisal nepo-
sredno preteklo in najbolj kriti¢no
dobo II. svetovne vojne.

EDVARD KOCBEK - LISTINA
Skoda da nimamo pred seboj ze

zadnjih Juréecovih spominov in bi

tako stali med dvema poloma. Od-

loCitev je Ze padla, Juréec je ostal
na enem, Kocbek se je odlogil za
drugi breg. Listina prinasa dnevnik
od 3. maja do 2. decembra 1943, to
je iz kriticnega ¢asa sredi vojne wi-
hre, Po skoraj éetrt stoletju gledamo
na opisane dogodke in izza marsi-
katere sirani se zvija vprasanje: ali
je mogoce, da je bil slovenski narod
postavljen pred tako teZko preizius-
njo, pred tako hudo izbhire, ki ;=
prisilila v bratomorni boj. Koliko in
kaj je objektivnega, je tezko preso-
diti, ker so ti spominji prisli na
dan po dvajsetih letih. Pisec pa sam
trdi, da je njegov dnevnik del sio-
venske osvobodilne zgodovine.. Sta
nja na drugem bregu torej ni zajei.
V tem kratkem zapisu seveda mv oo
goce Krititno oceniti knjige, za to
je potrebna raazprava, sa) se
reko¢ na wvsaki strani pojavi vpra-
Sanje: Res? Zakaj? V celoti je knjiga
zelo, zelo osebno Kocbekovo gleda-
nje, s tem pa $e ni seveda recenou.
da je vse prav in totno. Prav zato
bodo kriticne pripombe morale raz-
jasniti marsikatere trditve.

[AKG

L. PUS . SVOBODA V POLMRAKTU

Kot samostojen odtis je iz$la stvar-
na $tudija ob petdesetletnici maj-
niske deklaracije Svoboda v polmra-
ka. Pisec, ki je sam od blizu doZiv-
ljal tisti ¢as, se spominja dogodkov,
ki so neposredno sledili razpadu Av-
stro-ogrske in poti v novo drzavo.
Publikacija je pisana zanimivo, stvar-

no in prizadeto.

Maks Sah

OB PETI STEVILK| ZALIVA

Zadnjo stevilko Zaliva posreéeno
uvaja razmeroma mneznan Kosovelov
liriéni zapis, v katerem se, kar je
$c¢ danes redkost, slovenski literat —
Netrzac¢an prizadeto soo¢i s Trstom,
deprav je cutiti, da je Kosovel tu
manj doma kot na svojem trpkem
Krasi. Samo kak redek stilni obrat
nas opozori na to, da ta doziveta
értica ni nastala danes, temvec pred
desetletji. Da, lahko bi celo rekli,
da so dandanes Se redkej$i tisti za-
mejski in nezamejski literati, ki bi
Se znali doziveti Trst tako scela in
tako zares kot Kosovel.

Literarni del nadaljuje Filiberta
Benedeti¢a rodoljubna meditacija v

verzih, katere osnovni dustveni to-
plini bi samo koristilo manj idejne
prizadevnosti in stilne ohlapnosti.
Zdi se, da bi sedaj, ko se je skoraj
poslovil od svojega dosedanjega slo-
ga — besedne lepljenke (collage) —
mogel postati solidnejsi lirik, ko bi
sedel k pisanju z moénej$im samo-
kriti¢nim ¢utom in svetej$im odno-
som.,

Irena Zerjal . Pudnik v svoji no
veli Se vedno is¢e kompromis med
modernegjs$im literarnim prijemom, ki
naj bi nakazoval bolestno razkrojeno
dusevnost sedanjega ¢loveka, in med

samo rahlo nakazano, a svezo in
pereco tematiko. Pri tem ji Se mi
mladika



postalo jasno, da so mnogo prisi-
nejéi tisti odlomki, kjer jo aktuaina
vsebina prisili, da stopi s hodulj in
se ﬁbf)priﬁic'z' naso tukajsnjo pro-
blematiko v preprostem a toliko
bolj p_'mpl_‘_ic“:ljivem kljucu. Med vsemi
njenimi  dosedanjimi literarnimi po-
.skiisi je Sele ta pokazal, da bi Pué-
nikbva mogla s pridom zaceti neko
zanesljivejSo literarno pot. Njena
ps[fm]of;ka ostrina, nekam moski &ul
za stvarnost in inteligentno izbiranje
motivev je sicer Se¢ zahomotano v
pajéevine nadrealistitnega prijema,
ki je taj njeni maravni nadarjenosti,
a mislim, da bi z mocnej$im poudar-
kem na wvsebini in stvarnej$im slo-
gom utegnila presenetiti, posebno ce
se bo &e bolj oblikovno odljubljan-
¢ila in motivno potrzacila.

Ludovika Kalan s svojimi Zivljenj-
sko - zrelimi, prisrénimi, a nekoliko
konvencionalnimi pesmimi ne izsto-
pa iz ckvira tistih pesnikov, ki se v
revijah prijetno berd, a jim manjka
Se - kancéek dognanosti, da bi si jih
lahko predstavljali . v samostojnih
pesniskih  zbirkah.

Radoslave Premrlove nadaljevanjs:
7ivljenjepisa o Janku Premrlu Vojku
je kot prejinja nadaljevanja svesie
in je kar skoda, da ne zajema sir-
sega Ccasowvnega razdobja v eni sami
tako da odlomek ne pred-
stavlja neke zaklju¢ne celote. Vseka-
kor so bila v tem pogledu prejénja
poglavja za bralca pestrejsa in bolj
privliacna.

Stevilki,

Zaliva zastopa kar
imen, prispevki pa

Eseijisti¢ni del
siroka pahljaca
ne dosegajo vsi iste visine, Tehtna
je brez dvoma Sama Pahorja stati-
stitna Studija o ustroju slovenske
manjd$ine na Trzaskem, katero odli-
kujejo znanstveno stvaren pristop,
redek smisel za sintezo in graficna
licnost. :

Stojana Spetica Razmisljanje o
opredelitvah, ki je v prvem delu na
dostojni znanstveni visini, se ob na-
vezovanju na tukajSnjo slovensko
stvarnost izgubi v meglah bledi¢nih
nasvetev svoji skupini. Dckler se
avior giblje socioloske in
ckonomske analize in mu je objekt

v clieviru

delavec kot tak, se zdi, da je tema-
tiki kos in da zna biti prepricevalen.
Ko pa se loti tukajsnje nacionalne
problematike, zdrkne s prejsSnjega
nivoja. Delavsko wprasanje zna wvse-
kakor refevati bolj stvarno kot na-
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cionalno wvprasanje, za katero ima
pri roki le nekakSne »definicije
smernic prosvetnih organizacij«(??).
S samim prosvetarjenjem bo Spetié
v delavskih predmestjih resil bolj
malo tistih, ki sicer »necsijo v sebi
klice ncwvih perspektive, a nisp vec
Slevenci.

Pavle Merkit se navduiuje nad
publikacijo iz Beneske Slovenije in
se ob pristnosti teksta v tem najbolj
arhai¢nem slovenskem nare¢ju upra-
viceno zamisli ob nekaterih nega-
tivnih jezikovnih pojavih na Trza-
Skem smo prav razumeli.
Morda widi le prevet svetlobe na eni
strani in prevec karikira drugo plat.

—_—

Pa naj mu bo odpusteno zastran
tistih lepih misli o slovenséini na
kraju.

D.N. (Danijela Nedoh) v svojih

Variacijah na glasbeno temo #e izéi-
S¢uje svoj kriticni slog in se pocasi
uvri¢a med novo generacijo mladih
glasbenih Kkritikow.

Dr. Anton Slodnjak, eden vodil-
nih literarnih zgodovinarjev na Slo-
venskem, kriticno pretresa Martina
Jevnikanja Studijo o Veroniki De-
senidki v slovenski literaturi, (izsla
z letnico 1965 pri padovanski zalczbi
Marsilio.) Ceprav se znanstvenik na
koncu duhovito copravici, ¢es da so
njegove »cpombe k besedilal le do-
polnilo, a ne graja,« je njegova oce-
na razmercma ostra.

0Od vidnega trzaskega publicista in
literata Daria de Tuonija se s [krat-
kim, a prizadetim prikazom poslo-
vi Boris Pahor, pri ¢emer ne pozabi
poudariti redke ljubezni tega itali-
janskega javnega delavca do nasega
Krasa in do slovenskega cCleveka,

Dcovelj spretno pero Zive Grudno-
ve se nekoliko zaletavo a duhovito
in jedko obregne cb nekatere nega-
tivne pojave nasega tukajSnjega
kulturnega Zivljenja, pri cemer ji
sluzi za izhodis¢e in tudi za posplo-
Sevanje ozek openski okvir.

Zaliv pa dobiva pravo tezo in pri-
zvok aktualnosti Sele s Trzaskimi
zapiski Borisa Pahorja. Res da cla-
nek, s katerim polemizira, ne bi
zasluzil tolik&ne pozornosti, wvendar
je dal Pahorju povod za wrsto raz-
midljanj, med katerimi se mu je
utrnila marsikatera krice¢a resnica.
Ob Zapiskih moramo ponovno pri-
znati, da Pahor globoko prizadeto
Cuti tako sploéno slovensko kot naso

“tukajinjo problematiko in da wse-

dkozi ostaja do nasprotnega tabora
$irgk in pravicen. Vendar se zdi, da
Pahor sicer zrelp in stvarno presoja
inarcdnesino vprasanje in danasnji
poloZaj Slovenije v okviru Jugosla-
vije, da pa istih wvrlin ne more-
mo pripisovati tistim odlomkov, kjer
2z lepimi literarnimi zamahi skusa
bili soudelezen pri graditvi nove
»laiéne druzbe« onkraj meje. Kljub
femu ne pretirano izrazitemiun smi-
slu za politiko in kljub premalo
logiéno izostrenem cutu za polemiko
ostaja Pahor ge vedno osrednji ste-
ber Zaliva. In to predvsem =zaradi
svoje poStene zavzetosti za proble-
me, katerih se loteva, pa zaradi svo-
jega verziranega peresa. Brez nje-
govih zapiskov bi revija zgubila ves
svoj poper, velik del svoje zasidra-
nosti v naem tako postanem trza-
gkem tolmuncku.

Zadnje strani Zaliva so v glavnem
posvecene Pahorjevim  polemicnim
besedam tistim kritikom njegovih
prejénjih gles, ki so, kot se Fahorju
zdi, neupravi¢eno napadali posame:-
ne iz konteksta jztrgane in tako po-
tvorjene odlomke. Pahorjevi odgovo-
ri so wmirjeni in prepricljivi.

Cvetke iz domacih logov se zde
morda bralcem manj duhovite kot
zbiralcu Bolheoboru.

TEHTALEC

IZVESTJE SREDNIIH SOL =za
$olsko leto 1965-66. Cetudi z enoletno
zamudo, smo do
prisli. Upajmo, da podobnih zamud
ne bo vec. Apeliramo pa na vse ucen-
ce srednjih $ol, ki jikb je

izvestja wvendarle

vendar
okoli tiso¢ in na slovenskg javnost,
da seze po lzvestju in tako omogoéi
zivljenje tako pomembni izdaji in
in dekumentaciji slovenske navzocno-
sti na Tr#adkem, Ne gre toliko za
in statistike, gre za doku-
nasem solstvu, :

imena
ment o

Oddelek slovenske univerze v Bue-
nos Airesu. Iz Argentine je prisla
vest, da je ukrajinska skupnost, ki
zivi v ‘Argentini, dobila tamkaj po
druznico katolike
ki ima svoj sedez v Rimu, V Buenos

svoje umiverze,
Airesu je na tej podruZnici tudi
slovenski cddelek, ki bo posredoval
slovenski jezik in slovsivo, sloven-
sko zgodovino in slitno, Predavanja
so ‘se Ze pricela. Otvoritveno preda-
vanje za slovenske literarne
sti je imel dr. Tine Debeljak.

Znano-
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NAGRADA »VSTAJENJE«

Razsodisée nagrade »Vstajenjex se
je sestalo 3. junija 1967 v Trstu in
prisodilo nagrado »Vstajenje« za naj-
boljso knjigo, ki je izsla v letu 1966
v zamejstvu, pisatelju Karlu Mauser-
ju iz ZDA za tretjo knjigo njegove
trilogije »Ljudje pod bicemc.

Podelitev je razsodisée, ki ga se-
stavljajo Martin Jevnikar, Franc Je-
za, Anton Kacin in Rafko Vodeb,
takole utemeljilo:

Pisatelj je v trilogiji zajel sloven-
sko Zivljenje od zacetka druge sve-
tovne vojne do prvih povojnih let,
torej dobo, ki je bila najhujsa za
ves slovenski narod. V delu je pri-
kazal tuje in domade zastopnike raz-
licnih nazorov in znacajev, a do
vseh je bil odkrito nepristranski in
posten, Zlasti je wuspel v trefjem
delu, kjer je na prepricljiv wmetni-
$ki nacin zakljucil usode svojih lju-
di, ki so bili ves ¢as pod dvojnim
bicem: enega so vihlele zunanje raz-
mere, v prvi vrsti vojna in sociali-
sticna  revolucija, lastna
vest: eni so pod udarci dozoreli v
popolne ljudi (Silva, Viktor, Nata-
Sa), drugi so se zlomili (Razpet, Li-
dija), tretji so skuSali neociiceni
zbeZati v tujino (Bregar), detrti pa
so zatrli lastno vest in $li po svoii
poti dalje (Sasa, Cestnik).

drugega

Pisatelj je wvse osebe psiholosko
globoko doumel in Zivijenjsko polno
podal, da spadajo med najboljse
v slovenskem slovstvu, trilogija sa-
ma pa je tehtna oZivitev polpretekle
dobe.

[ ]

Cestitamo. Nag scdelavec dr. Mar-
tin Jevnikar, prof. slovenséine na pa-
dovanski univerzi, je pred dnevi cpra-
vil v Rimu izpit in s tem postal »li-
bero docente« in si odprl pot v umi-
verzitetni svet. Delavnemu proiesor-
ju, ki bo ostal gotovo Se vedno nas
sotrudnik, iskreno c¢estitamo.

VOSCILO

Stiriindvajsetega junija se je po-
rocil ¢lan wuredniskega odbora Mia-
dike, g. SERGEJ] PAHOR z gd¢. LI
CINIJO ROTH.

Novi slovenski druzini Zeli mnogo
srece v Zivljenju Mladika in prija-
telji.

[ ]

Prihodnja Stevilka Mladike bo iz
Sla 1. oktobra.

Rokopise prosimo do 1. septembra.
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GOSTUVANJE
LJUBLJANSKE
DRAME

Ivan Mrak

Tik pred prihodom ljubljanske Drame smo v zadnji Stevilki Mladike
pozdravili goste in pisatelja Ivang Mraka s tisto iskreno dobrodoilico, ki
gre dragim gostom, ki prinaSajo najboliSe kar premorejo in predstavijajo

tisto, kar nam je dragocena narodna vrednota.

Ljubljanski gostje nas niso razocarali. Najprej smo z wvelikim zani-
manjem poslusali Ivana Mraka, ki je govoril najve¢ triaski srednje-
Solski mladini ob srecanju, ki ga je organiziral Radijski oder, Ivan
Mrak je namre¢ Radijskemu odru nadvse domac¢ in drag pisatelj, saj

je igral mnoga njegova dela na triaski radijski postaji, dramo »Proces«
tudi ma odru, vse to v casu, ko povojna Ljubljana Se ni priznavala kva-
litete Mrakovi umetnosti. Dramatik Mrak je, potem ko je v sredanju z
miladino  pojasnil Marije Tudor, preSel na d&isto
osebni odnos do Zivlijenja in umeinosti, do slovenstva in njegovih vred-
not. Zravnal se je kot Mozes, ko je slikal podobo pesnika Preserna, sli-
karja Groharja, glasbenika Kogoja, slikarke Bulovéeve... Genij teh Slo-
vencev je po Mrakovem mmnenju nekaj
tako

osnove svoje drame

tako wvelikega,

ostajajo Ziv vir

moc  in
danasnjim

njihova

vera v slovenstvo tuuei

rodovomn.

mogodina, da

" Zivo prepricanje in ljubezen sta
upraviceino eden izmed triaskih

mlade dijake prevzela, tako, da je
profesorjev, ki je bil navzoé, izrekel
prizhanje dramatiku Mraku, de$, da doslej Se noben pisatelj po vojni ni
prinesel iz Ljubljane take poslanice mladini kot Mrak.

Predstava v Kulturnem domu je bila vsestransko na visku. Najvisje
slovensko dramsko gledalisée je ustvarilo v Mariji Tudor enovito, stilno
enotno, pretresijivo odrsko wumetnino, ki je dosegla svoj razpon zlasti
v velicastni igri DUSE POCKAJEVE, ki je oblikovala pedobo Marije Tudor.
Igravei so malce aviorjevega besedila izraZali z rahlim
poudarkom, a vedno diskretno in verjeinostno. Med njimi
so nekateri podoZiveli zelo izrazite in Zive podobe kot na primer JANEZ
ALBREHT v oblikovanju f[inega diplomata kardinala De Pola, ki ga le
v najsilnejsih presenecenjih zanese v rahle izbruhe. Pa tudi ostali igravei
so ustvarili izrazite podobe, tako RUDI KOSMAC Cranmerja, SLAVKA
GLAVINOVA Elizabeto, BRANKO MIKLAVEC Thomsona, JANEZ JER-
MAN lorda ceremonjarja, MIHAELA NOVAKOVA in VIDA LEVSTIKOVA
dvorni dami, VINKO HRASTELJ] paia, DARE VALIC pa prvega duhov-
lorda. zapustila globok viis.

slovesen ton
vzvisenim

nika in  prvega Predstava je

Upamo, da ne bo treba cakati do naslednjega gostovanja ljubljan-
ske Drame tako dolgo kot smo cakali zdaj. Nekje smo Ze ugotovili, da
je za narodno manjsino vaino, da prihajajo gosrovat najboljse slovenske
umetniske skupine z najbolisimi wmetniikimi deli. Nobena primerjava
in izbira ni keli skupinami, ki so letoinje leto tako

pogosto prilajale od drugod, posebno iz juinih predeloy Jugoslavije na-

moina s katerimi

mesto iz Ljubljane. Upamo, da bo v prihodnji sezoni vpraSanje gosto-
vanj vodsive gledalis¢a bolje reSevalo kot doslej.

Zdi se pa tudi potrebno poudariti, da tako vrhunsko gostovanje
zasluzi od strani organizatorjev vecje prizadevnosti v opozorilu taka po
fasopisju kot po letakih. Pri gostovanju s Korcule smo videli, da je
moina neverjetna reklama. Zakaj ne Dbi posvetili nekaj takih sposob-
nosti gostovanju najboljiega naSega dramskega ansambla, ki ga imamo
Slovenci! JOZE PETERLIN

mladika



LETOVANJE
IN STUDIJSKI DNEVI
MLADINE -

Pocitniski dom v Zabmicah je ze ozivila goriska
mladina, Ukve bomo pozdravili s pesmijo in vese-
lim vriskanjem v zaletku avgusta. (Nekaj postelj
v Ukvah je Se prostih. Kdor bi se zelel udeleziti
letovanja v Ukvah, naj se pravocasno javi na SKK,
ul. Donizetti 3. Letos me morejo organizatorji pre-
: vzeti nikogar, ki se ne javi v naprej.)

. Letovanje dijaSke mladine v Ukvah je postalo
~ ze tradicija. Najmlajsi odhajajo v kolonije — v ob-
_morske in gorske — veéji pa: skavti pod Sotore, tisti
. pa, ki niso skavti pa letujejo v Ukvah in Zabnicah.

Dnevi 13., 14. in 15. avgust so namenjem Studij-
skemu srecanju med trzaskimi, goriSkimi in koroski-
mi Studenti, pa tudi dmglml ki pridejo ali 1z osred-
nje Slovenije ali od drugod.

STUDNSK!

DNEVI

SLOVENSKI IZOBRAZENCEV V DRAGI PRI BAZOVICI

Prvega, drugega in tretjega septembra bodo spet 5tu-
dijski dnevi slovenskih izobrazencev v Dragi pri Bazovici.
Zaradi tehni¢nih teZav smo prenesli letoSnje srecanje s
Koroske ponovno v Drago.

V soboto dopoldne in prve popoldanske ure se bodo
sestali delegati, ki jih posljejo osrednje organizacije s
Koroske, Goriske in Trzaske, v soboto popoldne ob 17. pa
se pri¢ne prvo predavanje, namenjeno vsem udelezencem.

Podrobni razpored bo objavljen v casopisju. Glavna
pozornost bo posvecena Studiju, kako naj slovenski izobra-
zenec v danas$njih razmerah najbolj uspesSno opravlja svoje
poslanstvo in kako naj pribliza danaSnjemu stanju naroda
svoje narodncobrambno, kulturnoprosvetno, politiéno in
dusnopastirsko delo. .

Prijavite se do 27. avgusta na naslov: Drustvo sloven-
skih izobrazencev, Trst, v. Donizeiti 3.

MLADIKO lahko kupite

=228 v TRSTUY :
4 o MLADINA
e v knjigarni Fortunato .
H

o v Triatki knjigarni 5 goads
s v prodajalni ¢asopisov na konéni : GOSPE SVETI o
~ postaji openskega tramvaja Tty

e pri Parovelu v galeriji Tergesteo

'NA OPCINAH:
e v prodajalni Gasopisov na konéni
postaji openskega tramvaja
-V DOLINI:

e Vv trgovini Kos

V GORICI:

eV Katnliéid lmj:igarhi

Ko avitobus za avtobusem vozi
Slovence iz republike Slovenije .

in ko je poromalp tudi Ze s Tria-
Ske in Goriske mmnogo nasih roja-
kov h Gospe Sveti, se je odlocila
tudi mladina s TrzasSkega in Go-
riSkega, da se spomni velikega ju-
bileja pokristjanjenja naSega na-
roda s tem, da bo romala v prvih
dneh oktobra h Gospe svefi.

Vabimo tudi koro$ko mladino,
da pride tedaj na grob sv, Mode-
sta in mladino iz republike Slo-
venije in seveda ¢im veé trzaske
in goriske mladine,

Molili bomo skupno  za svetle
ideale slovenske mladine, za lepo
mladost in za mna$§ ljubljeni slo-
venski narod, da bi ostal zvest
veri svojih ocetov in da bi okrep-
ljen zazivel novo Zivljenje.

Miladinski krozki v vseh farah,
mislite na nasSo skupno mladinsko
romanje, obrnite se na Miladin-
sko zvezo (koordinacijski odbor
nasih mladinskih drustev, ki je
organiziral tudi mladinski tabor
katoliske mladine), ul. Donizetti
3, tel. 23-779. Prijavite skupinsko
udelezbo!
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Uéiteljica je dala nalogo: Kaj bi
delal, ¢e bi bil bogat?

Po eni uri je pobrala zvezke, Ob-
stala je pred Petrckovim, kjer je bila
stran nepopisana.

»Zakaj pa nisi pisal?« je wvprasala.

Peteréek pa: »Zato ker jaz ne bi
ni¢ ve¢ delal, ¢e bi bil bogat.«

Prvi moz: »0Oh, kako je pri mas
hudo! Moja Zena hofe wvedno imeti
zadnjo besedo.«

Drugi moz: »Ti si $e srecen! Moja
pa ne samo zadnje, ampak tudi vse
druge!«

Visoko v hribih sre¢a turist stare-
ga kmeta.

»Koliko ste stari, dedek?:, ga
vprasa.
»Ne vem.«

»Kako, ne znate Steti?«

»0 znam. Krave znam preéteti in
ovce tudi, let pa mi mi treba Steti,
ker mi jih nihée ne bo ukradel«

Pri fiziki: »Zakaj ne moremo ho-
diti po stropu tako kot po tleh?«

‘Uéenec: »Zaradi Newtona, ki je od-
kril zakon o teZnosti.s

<a dobro veljo

B

»Ti, kdo je pa ta idiot?«

»Moj brat.«

»0, oprosti, pa res nisem opazil, da
sta si podobna.«

V majhni francoski wvasi je ucite-
ljica pojasnjevala otrokom, da je
De Gaulle za Francijo to, kar je bila
v svojem casu Jeanne dArc,

Neki decek je radocvedno wprasal:
»Zakaj ga pa potem ne zazZgo?«

Oce pride v bar s svojim enajst-
letnim otrokom: »En whisky in eno
oranzado, prosiml«

Sinko pa: »0¢ka, naroci se zase en
whisky l«

»Vidi§ ga, fanta! V desetih sekun-
dah je pretekel sto metrovl«

»Res? Zakaj pa,« je bil nekdo rado-
veden,

Moz in Zena sta se skregala in
ona mu je besna primazala klofuto.

»To je pa prevel« reCe mMoOZi uZa-
ljeno,« ko sem prosil za tvojo roko,
se mi niti sanjalo ni, da jo bo& ra-
bila za kaj takega.a

R IM - Slovenski ,, Hatel ﬁt@d” ITALIJA

Lastnik Vinko LEVSTIK

ROMA - Via S Croce in Gerusalemme 40 - Tel. 777-102, 7564783
Blizu zelezniSke postaje - Direktna zveza z avtobrsom 3t. 3
Domaéa kuhinja - Vse sobe s prhami.
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USTANOVLJENA LETA 1BEE

Emajlirani
oblik na vsa goriva.
kuhinje,
emajla,
kla itd. Elektriéni likalniki, sesalei za
prah, pralni stroji, grelei za vodo, hla-

TRST dilniki. Dekorativni predmeti umetne

obrti, od keramike do brusenega kri-
TRG S. GIOVANNI, 1 stala. . Lestenci ter wvse vrste elektrié-
TEL. 35-018 nih luéi, klasiéne in moderne oblike.

stedilniki  najmodernejsih
Popolna oprema
jedilnice, restavracije iz
nerjavecega (Inox) jekla, ste-

CENA 200.- LIR

T

)

Zupan majhne ob¢ine je Zel na
pocitnice. Na vrata je pribil napis:
Za vpis rojstev in smrti se obrnite
na mojega tajnika. Za dovoljenje
za voinjo se obrnite na prefekturo,
za zidarska dela na inzenirja. Tiste,
ki Zele zenitbeno ‘dovoljenje... obwe-
§¢am, da se vrnem d&ez Stirinajst
dni, medtem pa naj Se enkrat dobro
premisiijo.

Pesec ustavi gospoda: »Oprostite,
koliko je ura?« 3

»Ne vem, mi je prav Zal«

A pesec: »Naj vam ne bo zal., Ve-
ste, koliko je: ravno dve in trideset
minut.«

Majhna razlika

Desetar je razlagal vojakom, da vo-
da zavre pri 90 st. Celzija, Neki vo-
jak je takoj ugovarjal, ¢e§ da to ni
res in da voda zavre pri 100 st, C.

Desetar je brez besed odsel in se
kmalu wrnil: :

»Vas kolega ima prav, Voda zavre
pri 100 st. C, pri 90 st. C je pa
pravi kot.

»Kako mi je véet Rossini! Poséb-
no njegov Brivec. Ga poznale?«

»Ne, jaz se vedno sam brijemus

Prijatelj je obogatel, V sijajni vi-
li je sprejel starega prijatelja. Ta-
koj je wvidel, da prijatelju ne gre
dobro. Ker ga ni hotel poniZati, je
rekel s d&isto indiferentnim obra-
zom :

»Ves, Marijan, da sem se zredil.
Toliko srajc ne morem veé datl
nase mn tudi nekaj oblek mi je pre-
ozkih. Bil bi ti prav hvaleZen, &e
jih lahko odnese$ s seboj.«

»0, rad,« odvrne prijatel].

»Morda ti bo %e kaj postalo pre-
ozko ... morda kaka vila ali awvto...
no, ¢e se Cesa spomni, kar poslji
pomel« :



